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Orgogliosi dei nostri 50 anni

“Quando Siggi nacque io c’ero già, e ne sono 
orgogliosa. Ne ho potuto percepire fin dall’inizio la 
sua essenza: impegno, dedizione, rischio, sacrificio, 
passione, soddisfazione. Questi sono ancora oggi 
i nostri valori! Ci aggiungerei: appartenenza, 
opportunità e una grande senso di gratitudine! Grazie 
ai nostri genitori, grazie a tutti quelli che hanno creduto 
e credono nella nostra azienda e nella nostra mission!

Quando Siggi nacque io c’ero già, e ne sono orgogliosa. 
Ne ho potuto percepire fin dall’inizio la sua essenza: 
impegno, dedizione, rischio, sacrificio, passione, 
soddisfazione. Questi sono ancora oggi i nostri valori! 
Ci aggiungerei: appartenenza, opportunità e una 
grande senso di gratitudine! Grazie ai nostri genitori, 
grazie a tutti quelli che hanno creduto e credono nella 
nostra azienda e nella nostra mission!

”“Se Siggi compie 50 anni, anch’io in questo 2016, 
ho 50 anni e li porto con orgoglio dentro di me, per tutto 
quello che Siggi rappresenta, perché mi ha cresciuta, mi 
ha formata e ha fatto di me l’imprenditore e la persona 
che sono. 50 anni di Vita di Siggi sono per me in parte 
un’eredità ed in parte anche una mia creatura. C’è un 
po’ di tutti noi in Siggi, c’è molto lavoro e c’è molto 
cuore. Siggi mi piace per quello che è, per quello che 
fa, per come lo fa e per ciò in cui crede: qualità, serietà, 
impegno, creatività e tanta voglia di fare!

Se Siggi compie 50 anni, anch’io in questo 2016, ho 
50 anni e li porto con orgoglio dentro di me, per tutto 
quello che Siggi rappresenta, perché mi ha cresciuta, mi 
ha formata e ha fatto di me l’imprenditore e la persona 
che sono. 50 anni di Vita di Siggi sono per me in parte 
un’eredità ed in parte anche una mia creatura. C’è un 
po’ di tutti noi in Siggi, c’è molto lavoro e c’è molto 
cuore. Siggi mi piace per quello che è, per quello che 
fa, per come lo fa e per ciò in cui crede: qualità, serietà, 
impegno, creatività e tanta voglia di fare!

”

“Siggi è stata per me una seconda casa. Ancora nei miei sogni 
ricorrenti vivo gli ambienti di 40 anni fa . Il rumore delle macchine da 
cucire , il movimento del taglio e dello stenditore, il profumo degli 
scatoloni nel magazzino spedizioni, il cigolio dei carrelli per trasportare i 
grembiuli. Ma il ricordo più importante è legato alle persone. L’elemento 
che contraddistingue Siggi  al di là delle normali difficoltà della 
quotidiana convivenza  è il rapporto di dedizione che si crea tra Siggi e 
chi ci lavora. Siggi l’ho vissuta anche come una grandissima opportunità 
: di viaggiare e conoscere nuove culture, di conoscere e di affiancare 
persone stimolanti, di mettermi in discussione e sapermi confrontare , di 
mettermi alla prova  e l’opportunità insostituibile di lavorare assieme alle 
mie cugine e ai miei fratelli, un dono prezioso questo che Siggi, costruita 
con perseveranza ed entusiasmo dai nostri papà, ci ha dato.

Siggi è stata per me una seconda casa. Ancora nei miei sogni ricorrenti 
vivo gli ambienti di 40 anni fa . Il rumore delle macchine da cucire , il 
movimento del taglio e dello stenditore, il profumo degli scatoloni nel 
magazzino spedizioni, il cigolio dei carrelli per trasportare i grembiuli. 
Ma il ricordo più importante è legato alle persone. L’elemento che 
contraddistingue Siggi  al di là delle normali difficoltà della quotidiana 
convivenza  è il rapporto di dedizione che si crea tra Siggi e chi ci 
lavora. Siggi l’ho vissuta anche come una grandissima opportunità 
: di viaggiare e conoscere nuove culture, di conoscere e di affiancare 
persone stimolanti, di mettermi in discussione e sapermi confrontare , di 
mettermi alla prova  e l’opportunità insostituibile di lavorare assieme alle 
mie cugine e ai miei fratelli, un dono prezioso questo che Siggi, costruita 
con perseveranza ed entusiasmo dai nostri papà, ci ha dato.

”“Quest’anno  viviamo i 50 anni della nostra 
azienda che io, soprattutto da piccola, ho sempre vissuto 
più come una grande famiglia che come luogo di lavoro. 
I ricordi sono davvero tantissimi….poi sono cresciuta e 
ho deciso di dare anch’io il mio contributo iniziando a 
lavorare qui. E allora la Siggi è diventata come un figlio 
da proteggere e da far crescere con il sudore, con la 
fatica, con l’impegno e soprattutto con la passione per 
qualcosa che è stato creato dal nulla dai ns padri. sono 
orgogliosa di far parte del mondo Siggi e di tutto ciò che 
esso rappresenta, per noi, per le nostre famiglie, per chi 
ci lavora e per tutti i nostri clienti. Grazie papà, grazie 
zio Silvio.

Quest’anno  viviamo i 50 anni della nostra azienda che io, 
soprattutto da piccola, ho sempre vissuto più come una 
grande famiglia che come luogo di lavoro. I ricordi sono 
davvero tantissimi….poi sono cresciuta e ho deciso di 
dare anch’io il mio contributo iniziando a lavorare qui. E 
allora la Siggi è diventata come un figlio da proteggere e 
da far crescere con il sudore, con la fatica, con l’impegno 
e soprattutto con la passione per qualcosa che è stato 
creato dal nulla dai ns padri. sono orgogliosa di far parte 
del mondo Siggi e di tutto ciò che esso rappresenta, per 
noi, per le nostre famiglie, per chi ci lavora e per tutti i 
nostri clienti. Grazie papà, grazie zio Silvio.

”

“Il fatto di appartenere ad una realtà aziendale 
che per mezzo secolo ha scritto la storia e che ha ancora 
molto da “ far vestire dando soprattutto sicurezza alle 
persone” mi rende orgoglioso e mi da nuovi stimoli. 
Farlo poi con chi ami… c’è ancora più soddisfazione e 
ambizione! Di risorse che ci hanno dato la possibilità 
di arrivare così come siamo ora ce ne sarebbero tante 
da elencare. Le più importanti? Crescita, unione, 
appartenza, pazienza, temperanza, tenacia e sempre 
voglia di fare.

Il fatto di appartenere ad una realtà aziendale che per 
mezzo secolo ha scritto la storia e che ha ancora molto 
da “ far vestire dando soprattutto sicurezza alle persone” 
mi rende orgoglioso e mi da nuovi stimoli. Farlo poi con 
chi ami… c’è ancora più soddisfazione e ambizione! Di 
risorse che ci hanno dato la possibilità di arrivare così 
come siamo ora ce ne sarebbero tante da elencare. Le 
più importanti? Crescita, unione, appartenza, pazienza, 
temperanza, tenacia e sempre voglia di fare. 

”

“Il 50° di attività della Siggi è per me motivo di 
soddisfazione e di orgoglio .
Il prosieguo è ora in mano ai figli e ai nipoti, che hanno 
già dimostrato validi doti di imprenditorialità. Per la 
circostanza mi è gradito un affettuoso ricordo di mio 
fratello Silvio, cofondatore e anima della Siggi.

Il 50° di attività della Siggi è per me motivo di 
soddisfazione e di orgoglio .
Il prosieguo è ora in mano ai figli e ai nipoti, che hanno 
già dimostrato validi doti di imprenditorialità. Per la 
circostanza mi è gradito un affettuoso ricordo di mio 
fratello Silvio, cofondatore e anima della Siggi.

”Silvia

Roberta

Federica

Chiara

Alessandro

Gino
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Le immagini incluse in questo catalogo sono copyright di Siggi Group Spa e non 
possono essere usate liberamente.
Saremo lieti di fornire copia su richiesta se destinata alla commercializzazione dei 
prodotti. Le fotografi e sono a scopo dimostrativo dei prodotti.
Le informazioni contenute nel presente catalogo sono suscettibili di variazioni, anche 
senza preavviso, in funzione delle esigenze di carattere operativo e di produzione. Per 
conoscere i dati più aggiornati contattare direttamente Siggi Group Spa.
Manutenzione dei prodotti Siggi Group spa: per la manutenzione del prodotto attenersi 
ai simboli dell’etichetta

Pictures included in this catalogue are copyright of Siggi Group and cannot be used 
for free; upon request we can provide copy of them and authorize its use. Images 
are demonstration purposes only. Without notice the information contained in this 
catalogue is subject to change. In order to know the last updating contact our offices.
Siggi Group clothes maintenance: follow label symbols for garments maintenance.

Articolo o variante colore in esaurimento; verificare la disponibilità
Article or colour running out of stock – ask for availability

Il simbolo CE garantisce la conformità del capo alle normative UNI di riferimento, 
in particolare alla direttiva europea sui DPI 89/686/CEE e alla normativa relativa 
ai requisiti generali degli indumenti di protezione UNI EN 340:04 recentemente 
sostituita dalla UNI EN ISO 13688:13
This symbol ensures that the garment meets the requirements of european 
standards UNI, and specifically the PPE Directive 89/686/EEC and the european 
standard concerning the general Requirements for protective Clothing EN 
340:03, recently replaced by EN ISO 13688:13.
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DESIGN E CREATIVITA’  ITALIANI
ITALIAN DESIGN AND CREATIVITY

CHI FA UN LAVORO DURO HA 
BISOGNO DI AVERE AL PROPRIO 
FIANCO UN PARTNER SICURO, 
AFFIDABILE, EVOLUTO.
DA OLTRE 50 ANNI VESTIAMO 
E PROTEGGIAMO CHI LAVORA, 
DA OLTRE 50 ANNI CRESCIAMO 
INSIEME A VOI, INVESTENDO 
COSTANTEMENTE NEL FUTURO.

WHO MAKES A HARD JOB 
NEEDS TO COUNT ON A 
RELIABLE, TRUSTWORTHY AND 
MODERN PARTNER. FOR MORE 
THAN 50 YEARS, WE HAVE BEEN 
EQUIPPING AND PROTECTING 
WHO WORKS, FOR MORE 
THAN 50 YEARS, WE KEEP 
ON GROWING AT YOUR SIDE, 
CONSTANTLY INVESTING IN THE 
FUTURE.
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INNOVAZIONE
QUALITÀ
SPECIALIZZAZIONE

INNOVAZIONE
E TECNOLOGIA

LABORATORIO ANALISI ALL’INSEGNA DI:

ANALYSIS LABORATORY SOURCE OF:

S IGGI 
GROUP 
LAB

INNOVATION
QUALITY
SPECIALIZATION

INNOVATION
AND TECHNOLOGY

Marchio riconosciuto per l’alto livello di qualità e prestazioni. Garantisce impermeabilità all’acqua, 
resistenza al vento, traspirabilità e calore.
Brand internationally recognized for its high level of quality and performance. It ensures water 
resistance, wind resistance, breathability and warmth.

I tessuti WINDSTOPPER® offrono la totale impermeabilità al vento e la massima traspirabilità grazie 
all’innovativa tecnologia della loro membrana.
WINDSTOPPER® fabrics offer total windproofness and maximum breathability thanks to an innova-
tive technology of their layers.

Tessuto realizzato in fibra di poliammide estremamente solido e resistente all’usura e all’abrasione.
Polyammide fabric extremely hard and wear resistant.

Fibra meta aramidica di alta livello prestazionale resistente al calore e alle fiamme, sviluppata da 
Dupont™. Le sue proprietà di resistenza al calore ed alla fiamma sono intrinseche e permanenti e 
quindi le sue performance di protezione durano per tutto il ciclo di vita dell’indumento.
Para aramid flame resistandt fiber with high level performances, developed by DuPont™. Its heat 
and flame rasistance features are intrinsic factors so the protection last for the whole life of the 
garment.

Abbiamo cura di preferire sempre materiali e tessuti che rispondano ai requisiti dello Standard 
oekotex per i prodotti tessili, a garanzia dell’assenza di sostanze nocive e tossiche per la salute.
We take care to prefer materials and fabrics meeting the Oekotex standard for textiles products, 
ensuring the absence of harmful substances.

Gruppo affermato a livello mondiale nella produzione di svariati supporti tra cui i nastri rifrangenti 
ad altà visibilità; i materiale 3M™ Schotchlite™ utilizzano una tecnologie conosciuta come retro 
riflettenza ottenuta tramite un sistema di microprismi inglobati in una pellicola polimerica, o ad un 
sistema di perle di vetro che fungono da lente riflettente.
Worldwide leading group in production of different supports such as retroreflective bands. 
3M™Scotchlite™ Reflective Material makes use of a technology that is known as retro-reflection, 
achieved thanks to a system of retro-reflective microscopic prisms formed on a polymeric film or 
the incorporation of high performance glass beads that reflect light in all directions.

È uno dei marchi leader oggi sul mercato dei materiali riflettenti utilizzati nel settore della segnaletica 
e in quello dell’automotive. La tecnologia microprismatica applicata ai loro materiali retroriflettenti 
li pone all’avanguardia dal punto di vista innovativo e della sicurezza nell’alta visibilità.
Is one of the leading producers of reflective materials for different industrial applications. 
Microprismatic technology applied to their reflective materials makes them the most innovative 
products for safety and high visibility.

SCHOELLER®
Materiale molto resistente all’usura, alle abrasioni e agli strappi, durevole, comodo da indossare 
con ottime proprietà di barriera ed elevata stabilità, offre un’ottima protezione.
Hard wearing fabric, abrasion and rip resistant, pleasant to wear, with excellent protective properties 
and a high level of stability. Offers great protection.

Sono valori che fanno parte della filosofia aziendale e che hanno 
ispirato il progetto di costituzione del nuovo Laboratorio Analisi 
Interno, fiore all’occhiello di SiggiGroup.
Il Laboratorio si avvale di un competente Staff di tecnici specializzati 
che, a supporto delle attività di Ricerca&Sviluppo e di Controllo 
Qualità, testa secondo normativa UNI EN i livelli di prestazione di 
materie prime e prodotti finiti.
Il laboratorio è dotato di strumenti moderni e certificati secondo 
normative UNI EN, con i quali si eseguono prove tecniche (chimico-
fisico-meccaniche) relative a: ciclo di lavaggio, asciugatura, 
sterilizzazione, controllo armatura e riduzioni, misura della massa 
areica (peso specifico), misura del colore, misura di resistenza 
(trazione e lacerazione), misura del grado di pilling e grado di 
abrasione, resistenza tiretto/ponticello e catena (per zip), prove 
di sfregamento a secco e a umido, misura del ph, resistenza alla 
penetrazione di liquidi.
Nell’ottica del miglioramento continuo e con l’obiettivo di fornire 
informazioni qualificate e un servizio che soddisfi pienamente le 
esigenze del Cliente, il Responsabile di Laboratorio Analisi e il suo 
Staff sono a disposizione di eventuali richieste e/o chiarimenti in 
merito ad aspetti tecnici relativi ai nostri prodotti.

“Siggi Group si aggiudica nel 2014 il Primo 
Premio per l’Innovazione ICT (Information and 
Communication Technology) nella categoria 
“Sistemi Gestionali e Dematerializzazione”, a SMAU 
Padova e risulta finalista per lo stesso premio 
anche a SMAU Milano.”

“Siggi Group wins in 2014 the first Award for ICT 
Innovation (Information and Communication 
Technology) for the category “Management 
System and Dematerialization” at SMAU Padua, 
and results between finalists for the same award 
at SMAU Milan”

These are values that inspire our company’s philosophy and inspire 
the project behind the constitution of our new Internal Analysis 
Laboratory: the pride of SIGGI GROUP. The Laboratory counts on a 
competent team of technicians that tests raw materials and finished 
products according to UNI EN norms. Thanks to its modern instruments 
certified by UNI EN we carry on tests (chemical, mechanical, 
physical) as regards: washing methods, drying, sterilization, structure 
and reductions, weight, color fastness, resistance to traction, pilling, 
fastener resistance, rubbing resistance, ph degree and liquid 
penetration. With the purpose of offering a qualified service and of 
following a continuous improvement our Quality Control Manager 
and his staff are always available for any requirement and questions 
on technical aspects of our products.

PROFILO TECNICO TESSUTI
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EXPLORER

LINEA ABBIGLIAMENTO 
PROFESSIONALE

PROFESSIONAL CLOTHING

Siggi Workwear offre una vasta gamma di prodotti per rispondere alle esigenze del mondo dell’industria, dell’arti-

gianato e dei servizi. La linea propone capi resistenti, confortevoli e semplici nella manutenzione; lo stile è pulito e 

classico oppure ricco di particolari per look grintosi, pratici ed esteticamente gradevoli. Ricerca, innovazione, accu-

rata scelta dei materiali e cura nella progettazione e confezione per garantire un’ottima vestibilità, sono i veri plus di 

questo assortimento di alta qualità al servizio di chi lavora. 

Siggi Workwear offers a wide range of products to answer the needs of people working in the world of industry, crafts 

and services. 

This collection proposes garments that are resistant, comfortable and of easy maintenance; 

The design is clean and smart but also rich of details for fierce, practical and aesthetically pleasant looks.

Research, innovation, careful selection of materials and attention during planning and manufacturing processes to 

ensure an excellent suitability; these are the strengths of this high quality collection at disposal of working people.
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Tessuti/Fabrics:
100% polyester + 100% nylon pu
Taglie/Sizes:
S/XXXL

Tessuto elastico e zip waterproof
Stretch fabric and waterproof zip

Tessuto Rip Stop
Rip Stop Fabric

Cappuccio staccabile
Detachable hood

Taschino portapenne
Pen pocket

C
O
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EXPLORER SCOUT
GIACCONE/JACKET

62GI0219

nero/black: 8000

UNI EN 14058:2004

EXPLORER SAPPER
GIUBBINO/JACKET

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato / coated polyester 

Taglie/Sizes:
S - XXXL

• Bomber con maniche staccabili zip rovesciate
   Bomber jacket with detachable sleeves and reverse zip
• Profili in tessuto rifrangente
   Refracting piping
• Due funzionali tasche oblique con zip e coulisse sul fondo
   Two side pockets and waist coulisse

nero/black: 8000

NEW62GI0238

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04
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Dettagli fluo a contrasto
Fluo details 

62GB0419

EXPLORER

Tessuti/Fabrics:
Canvas
65% polyester + 35% cot 265 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIUBBINO/JACKET

Tasca con portabadge staccabile
Pocket with detachable flap for 
badge

Taschino portapenne
Pen pocket 
Tasca portametro
Meter pocket
Inserti rinfrangenti
Refracting details

Tasca portacellulare
Phone pocket

EXPLORER
PANTALONI/TROUSERS

62PA0967
Tessuti/Fabrics:
Canvas
65% polyester + 35% cot 265 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

Passante porta attrezzi
Loop for tools 
Tasca portacellulare
Phone pocket 
Tasca portametro
Meter pocket

grigio/grey: 8017blu/blue: 4006

blu/blue: 4006 grigio/grey: 8017

• Fianchi in tessuto stretch per migliorare 
   il movimento
   Superstretched details to improve 
   movement
• Interno collo in tessuto felpato
   Hot tricot inside collar

• Fianchi e ginocchia in tessuto stretch 
   Superstretched details on knees and waist
• Dettaglio fluo a contrasto
   Fluo details

Dettagli rifrangenti
Refracting details

Passante porta attrezzi
Loop for tools
Tasca porta cellulare
Phone pocket
Tasca porta metro
Meter pocket

grigio/grey: 8017blu/blue: 4006

62SA0054

EXPLORER

Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 265 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

SALOPETTE/BIB & BRACE

• Bretelle elastiche regolabili
   Elastic adjustable braces
• Fianchi e ginocchia in tessuto stretch per                                                        	
   migliorare il movimento
   Superstretched details on hips and knees       	
   to improve movement

1514



Tasca porta metro
Meter pocket
Taschino porta penne
Pen pocket
Tasca con porta badge 
staccabile
Pocket with detachable 
flap for badge

C
O
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I/S

U
IT

S

TASK

grigio/grey: 8017blu/blue: 4006

EXPLORER
TUTA/OVERALL

62TU0336
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 265 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL Tasca porta metro

Meter pocket
Passante porta attrezzi
Loop for tools
Tasca porta cellulare
Phone pocket

Dettagli rifrangenti
Refracting details

• Fianchi e ginocchia in tessuto stretch 
   per migliorare il movimento
   Superstretched details on hips and knees
   to improve movement
• Interno collo in tessuto felpato
   Hot tricot inside collar
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grigio/grey: 8035

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato PVC/polyester PVC coated
Interno pile/Fleece inside:
100% poliestere/polyester
Taglie/Sizes:
S/XXXL

Salvareni sul fondo
Back protection

C
O

M
PL

ET
I/S

U
IT

S

Taschino con bottoni 
automatici
Snap buttons on 
pockets

interno: tasca con zip e taschino 
porta cellulare
Inside: zip pocket and mobile 
pocket

Tasche laterali con zip
Side zip pockets

Profili a contrasto
Pipes in contrast

Tasche laterali e dettagli rinfrangenti
Side pockets and refracting 
details

blu/blue: 4034                grigio/grey: 8035

23MG0607

TASK

Tessuti/Fabrics:
80% cotone/cotton
20% poliestere/polyester 300 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

FELPA/SWEATSHIRT

TASK TASK
BOMBER/JACKET

23GB0365

blu/blue: 4062

Salvareni in vita
Waist protection

grigio/grey: 8035

23GB0210
Tessuti/Fabrics:
97% cotone/cotton
3% elastan 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIUBBINO/JACKET

TASK
PANTALONI/TROUSERS

23PA0641
Tessuti/Fabrics:
97% cotone/cotton
3% elastan 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXL

grigio/grey: 8035blu/blue: 4034

blu/blue: 4034 grigio/grey: 8002 marrone/brown: 7026

nero/black: 8000 kaki: 7030 verde/green: 6071
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HAMMER

Capienti tasche laterali
Large side pockets

grigio/grey: 8002

23GT0063

TASK

Tessuti/Fabrics:
97% cotone/cotton
3% elastan 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GILET/VEST

TASK
PANTALONI CORTI/SHORT TROUSERS

23PC0022
Tessuti/Fabrics:
97% cotone/cotton
3% elastan 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

blu/blue: 4034verde/green: 6065 marrone/brown: 7026

blu/blue: 4034

Taschino con soffietto
Expanding pocket

Salvareni sul fondo
Back protection
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Tessuti/Fabrics:
100% poliestere/polyester
Taglie/Sizes:
S/XXXL

Inserti rinforzati in Cordura su spalle,
gomiti, tasche e sul fondo.
Cordura reinforced on shoulders, 
elbows, pockets and waist.

Inserti rinforzati in Cordura su spalle, gomiti
e salvareni (giubbino); 
su tasche e ginocchia (pantalone).
Cordura reinforced on shoulders, 
elbows, waist, pockets and knees.

Inserti rinforzati in Cordura su spalle, gomiti
e salvareni (giubbino); 
su tasche e ginocchia (pantalone).
Cordura reinforced on shoulders, 
elbows, waist, pockets and knees.

C
O

M
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ET
I/S

U
IT

S

grigio/grey: 8009

Doppio taschino coperto 
da pattina sul petto
Double breast pocket 
with flap
Tasche con portabage 
removibile
Removible badge 
pocket

Tasconi laterali coperti da 
pattina con zip
Wide lateral zip pockets 
with flap
Tascone posteriore e salvareni
Back wide pocket and 
back protection

grigio/grey: 8009

Tasca staccabile con cerniera
Removable pocket with zip

09SE0188
Set 5 paia tasche staccabili
Set 5 pairs removable pockets

Doppio passante sul retro
Double belt loop

09ZZ0001
Ginochhiera
Knee-pad

HAMMER PRO
GIACCONE/PARKA

09GI0201

Porta badge staccabile
Removable badge pocket

Cappuccio a scomparsa 
con coulisse
Foldable hood with coulisse

Inserti rinforzati     
Reinforced inserts on 
shoulders

Taschino portapenne
Pen pocket

nero/black: 8000

09GB0383

HAMMER PRO

Tessuti/Fabrics:
35% cotone/cotton
65% poliestere/polyester 340 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIUBBINO/JACKET

HAMMER PRO
PANTALONI/TROUSERS

09PA0935
Tessuti/Fabrics:
35% cotone/cotton
65% poliestere/polyester 340 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

UNI EN 14058:2004

22 23



Anello portachiavi o 
aggancio moschettone
Keyring or snap-hook 
holder

Retro con tascone chiuso da 
zip e salvareni sul fondo
Back: wide zip pocket and 
back protection

• Tasche con portabadge removibile
   Removable badge pocket
• Doppio taschino coperto da pattina sul petto
   Double breast pocket with flap
• Tasconi laterali coperti da pattina con zip
   Wide lateral zip pockets with flap

grigio/grey: 8009kaki: 7030

09ZZ0001
Ginocchiera
Knee-pad

grigio/grey: 8009kaki: 7030 blu/blue: 4015 nero/black: 8000

blu/blue: 4015           
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DANUBIO09GT0094

HAMMER

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton
40% poliestere/polyester 240 gr/m2

Inserti/Inserts: 
100% poliestere/polyester 
Taglie/Sizes:
S/XXXL

GILET/VEST

HAMMER
PANTALONI/TROUSERS

09PA0820 light
Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton
40% poliestere/polyester 240 gr/m2

Inserti/Inserts: 
100% poliestere/polyester 
Taglie/Sizes:
S/XXXL

Doppio passante sul retro
Double belt loop

09PA0819 heavy
Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton
40% poliestere/polyester 300 gr/m2

Inserti/Inserts: 
100% poliestere/polyester 
Taglie/Sizes:
S/XXXL
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Tasca portacellulare
Phone pocket

Polsi regolabili
Adjustable cuffs

grigio/grey: 8009

grigio/grey: 8724

grigio/grey: 8724

blu/blue: 4006           

grigio/grey: 8009 blu/blue: 4006          

rosso/red: 2007

rosso/red: 2007

bluette/light blue: 4030

bluette/light blue: 4030

verde/green: 6025

verde/green: 6025

kaki: 7025

kaki: 7025

C
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I/S

U
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S
DANUBIO
GIUBBINO/JACKET

DANUBIO
PANTALONI/TROUSERS

Tasche porta atrezzi
Tools holding pockets

Elastico in vita
Elastic waist

11GB0011

DANUBIO

Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIUBBINO/JACKET

DANUBIO
PANTALONI/TROUSERS

11PA0032
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXL
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Tasca portacellulare
Phone pocket

Polsi regolabili
Adjustable cuffs

grigio
grey: 
8009

blu
blue: 
4006

grigio/grey: 8009 grigio/grey: 8724

grigio/grey: 8009 grigio/grey: 8724

rosso
red: 
2007

bluette/light blue: 4030

verde
green: 
6025

grigio
grey: 
8009

blu
blue: 
4006

rosso
red: 
2007

bluette
light blue: 
4030 verde/green: 6025

kaki: 
7025

kaki: 
7025

C
O

M
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ET
I/S

U
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S

Elastico in vita
Elastic waist

09ZZ0001
Ginochhiera
Knee-pad

Tasche porta atrezzi
Tools holding pocket

11GA0021

DANUBIO

Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCA/JACKET

DANUBIO
SALOPETTE/BIB & BRACE

11SA0002
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

Taschino portacellulare
Mobile pocket

Bretelle con elastico estendibile 
e regolabile
Elastic, adjustable brace

Elastico in vita e schiena alta
Elastic waist higher back 
construction

11GB0011/00-0694

DANUBIO XP

Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 340 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIUBBINO/JACKET

DANUBIO XP
PANTALONI/TROUSERS

11PA0945
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 340 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL
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Elastico in vita
Elastic waist

Porta cellulare 
Mobile pocket

grigio/grey:8009blu
blue:
4006

rosso
red: 
2007

bluette
light blue: 
4030

verde
green: 
6025

grigio
grey: 
8009

blu/blue: 4006

bluette
light blue: 
4030

verde
green: 
6025

kaki: 
7025
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I/S

U
IT

S

NEW RENO

Porta cellulare e porta penne
Mobile pocket and pen 
pocket

11TU0008

DANUBIO

Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

TUTA/OVERALL

DANUBIO
CAMICE/COAT

11CA0018
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL
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blu
blue: 
4006

bluette/light blue: 4030

verde
green: 
6025

grigio
grey: 
8008

beige: 
7025

blu/blue: 4006

bluette
light blue: 
4030

verde
green: 
6025

grigio
grey: 
8008

beige: 
7025

beige: 
7025

blu/blue: 4006

blu/blue: 4006

bluette
light blue: 
4030

verde
green: 
6025

grigio
grey: 
8008

C
O

M
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I/S

U
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Taschino con portapenne
Pen pocket

Bretelle regolabilI
Adjustable braces

Ampio tascone
Large pocket

10GA0136

NEW RENO

Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCA/JACKET

NEW RENO
SALOPETTE/BIB & BRACE

10SA0035
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

10GB0208

NEW RENO

Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIUBBINO/JACKET

NEW RENO
PANTALONI/TROUSERS

10PA0631
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL Porta metro

Ruler pocket

beige: 
7025

bluette
light blue: 
4030

verde
green: 
6025

grigio
grey: 
8008
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Taschino con portapenne
Breast pocket and pen pocket

blu
blue: 
4006

bluette
light blue: 
4030

verde
green: 
6025

grigio/grey: 8008

beige: 
7025

verde/green: 6025

C
O

M
PL

ET
I/S

U
IT

S

NEW EXTRA10CA0286

NEW RENO

Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

CAMICE/COAT

NEW RENO
TUTA/OVERALL

10TU0209
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 245 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL Taschino con portapenne

Breast pocket and pen pocket

Elastico in vita
Elastic waist

blu
blue: 
4006

bluette
light blue: 
4030

beige: 
7025

grigio
grey:
800834 35



Polso con elastico
Elastic cuffs

Chiusura tasca con velcro
Velcro pocket

blu/blue: 4001

bianco
white: 
0001

kaki: 
7005

bluette
light blue: 
4011

arancio
orange: 
1003

verde
green: 
6016

blu/blue: 4001

blu/blue: 4001

blu/blue: 4001

C
O

M
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ET
I/S

U
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Chiusura tasca con velcro
Velcro pocket closure

Tascone con velcro
Velcro pocket

Bretelle con elastico
Elastic extensible braces

14GA0152

NEW EXTRA
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 270 gr/m2

massaua sanfor
Taglie/Sizes:
40/68 blu/blue 4001
40/64 per le altre varianti colori/ 
for other colours

GIACCA/JACKET

NEW EXTRA
SALOPETTE/BIB & BRACE

14SA0041
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 270 gr/m2

massaua sanfor
Taglie/Sizes:
40/68 blu/blue 4001
40/64 per le altre varianti colori/ 
for other colours

14GB0291

NEW EXTRA
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 270 gr/m2

massaua sanfor
Taglie/Sizes:
40/68 blu/blue 4001
40/64 per le altre varianti colori/ 
for other colours

GIUBBINO/JACKET

NEW EXTRA
PANTALONI/TROUSERS

14PA0736
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 270 gr/m2

massaua sanfor
Taglie/Sizes:
40/68 blu/blue 4001
40/64 per le altre varianti colori/ 
for other colours

Porta metro
Ruler pocket

bianco
white: 
0001

kaki: 
7005

bluette
light blue: 
4011

arancio
orange: 
1003

verde
green: 
6016

kaki: 
7005

bluette
light blue: 
4011

verde
green: 
6016

bianco
white: 
0001

kaki: 
7005

bluette
light blue: 
4011

verde
green: 
6016
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Elastico sul retro
Back elastic waist

Chiusura tasca con velcro
Velcro pocket

Chiusura tasca con bottoni
Button on pocket

blu/blue: 4001grigio/grey: 8008

verde/green: 6017

blu/blue: 4010

blu/blue: 4001

verde/green: 6017 blu/blue: 4010
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U
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S

bianco
white: 
0001

kaki: 
7005

bluette
light blue: 
4011

arancio
orange: 
1003

Polso con elastico
Elastic cuffs

14GB0013/00-0043

FUSTAGNO/MOLESKIN

Tessuti/Fabrics:
100% cotone sanfor raso da 8 garzato 
internamente/cotton sanfor moleskin 8,
gauzed inside 330 gr/m2

Taglie/Sizes:
44/66

GIUBBINO/JACKET

FUSTAGNO/MOLESKINPANTALONI ESTIVI
PANTALONI/TROUSERS

14PA0034/00-0043
Tessuti/Fabrics:
100% cotone sanfor raso da 8 garzato internamente/
cotton sanfor moleskin 8,
gauzed inside 330 gr/m2

Taglie/Sizes:
44/66

14TU0260

NEW EXTRA

Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 270 gr/m2

massaua sanfor
Taglie/Sizes:
40/68 blu/blue 4001
40/64 per le altre varianti colori for other colours

TUTA/OVERALL

SUMMER TROUSERS

20PA0199
Tessuti/Fabrics:
100% cotone massaua sanfor/
massaua sanfor cotton 240 gr/m2

Taglie/Sizes:
44/64

verde
green: 
6016
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S ALIMENTARE

blu/blue: 4010

blu/blue: 4010

14GA0022/00-0043

FUSTAGNO/MOLESKIN

Tessuti/Fabrics:
100% cotone sanfor raso da 8 garzato 
internamente/sanfor moleskin cotton 8,
gauzed inside 330 gr/m2

Taglie/Sizes:
44/66

GIACCA/JACKET

FUSTAGNO/MOLESKIN
SALOPETTE/BIB & BRACE

14SA0003/00-0043
Tessuti/Fabrics:
100% cotone sanfor raso da 8 garzato internamente/
sanfor moleskin cotton 8,
gauzed inside 330 gr/m2

Taglie/Sizes:
44/66

L’industria alimentare, conserviera, la 
produzione e il confezionamento di generi 
alimentari e bevande, sono campi di 
intervento molto particolari e delicati, 
regolati da rigide e severe norme igieniche 
e di sicurezza.
I professionisti del settore trovano supporto e 
sicurezze nella linea Siggi a loro espressamente 
dedicata, abbigliamento compatibile e 
rispondente alle particolari esigenze di questo 
speciale campo di applicazione. Prodotti 
pensati e confezionati con le migliori soluzioni 
tecniche e le più ampie garanzie igieniche, 
capi comodi e confortevoli, dall’ampia 
vestibilità, perfettamente rispondenti 
alla normativa europea. Abbigliamento 
professionale ad alto contenuto tecnico, 
sicuro, bello e piacevole da vestire.

The food industry, the production of drinks 
and food are very critical and particular 
branches, regulated by rigid and severe 
hygienic standards. People working in this 
branch find the right support and safety in the 
special collection Siggi Workwear dedicated 
to them. These garments are the right answer 
to the particular needs of this job. They are 
conceived and produced according to the 
best technical solutions, hygienically tested, 
fit to dress, comfortable and responding to 
the European standards. Technical workwear 
nice and easy to wear.

Tascone con zip
Zip pocket

Taschino sul petto
Breast pocket

Bretelle con elastico
Elastic extensible braces

40 41



Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester 
35% cotone sanfor/sanfor cotton 205 gr/m2

Imbottitura/Padding: 
ovatta di poliestere  trapuntato internamente/ polyester 
wadding quilted inside (250 gr/m2)
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

Polso con elastico
Elastic cuffs

FO
O

D
 IN

D
U

ST
RY

Colletto alla coreana
Mandarin collar

Interno trapuntato
Wadding quilted inside

Chiusura con bottoni 
a pressione
Snap buttons closure

bianco/white: 0001

bianco/white: 0001

bianco/white: 0001

ALIMENTARE
GILET ISOTERMICO/ISOTHERMAL VEST

12GT0006

Colletto alla coreana
Mandarin collar

Apertura bottone a pressione
Waist closure with snap button

12GA0023

PIERRE

Tessuti/Fabrics:
100% cotone massaua sanfor/
massaua sanfor cotton 270 gr/m2

Taglie/Sizes:
42/62

GIACCA DI PROTEZIONE/PROTECTIVE JACKET

PAUL
PANTALONI/TROUSERS

12PA0046
Tessuti/Fabrics:
100% cotone massaua sanfor/
massaua sanfor cotton 270 gr/m2

Taglie/Sizes:
42/62
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bianco/white: 0001                

bianco/white: 0001                

bianco/white: 0001                

bianco/white: 0001                
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17CS0068

BRESCIA

Tessuti/Fabrics:
100% cotone drill sanfor/
drill sanfor cotton 190 gr/m2

Taglie/Sizes:
38/68

CASACCA UNISEX/UNISEX TUNIC

MILANO
PANTALONI UNISEX/UNISEX TROUSERS

17PA0047
Tessuti/Fabrics:
100% cotone drill sanfor/
drill sanfor cotton 190 gr/m2

Taglie/Sizes:
38/68

Scollo a V
V neck

Elastico in vita
Elastic waist

12CA0033

ALIMENTARE

Tessuti/Fabrics:
100% cotone drill sanfor/
drill sanfor cotton 190 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

CAMICE UOMO/MAN COAT

ALIMENTARE
CAMICE DONNA/WOMAN COAT

12CA0032
Tessuti/Fabrics:
100% cotone drill sanfor/
drill sanfor cotton 190 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXL

Polso con elastico
Elastic cuffs

Tasca profonda ad inserimento 
laterale
Deep pocket with lateral 
opening

Apertura con bottoni a pressione 
coperta
Covered closure with snap 
buttons

Polso con elastico
Elastic cuffs

Tasca profonda ad inserimento 
laterale
Deep pocket with lateral 
opening

Apertura con bottoni a pressione 
coperta
Covered closure with snap 
buttons

verde/green: 6000 azzurro/azur: 5027

verde/green: 6000 azzurro/azur: 502744 45



impermeabile, traspirante, resistente a oltre 
100° C, antimicotico, antistatico, ignifugo

waterproof, breathable, resistant over 
100° C, antimycotic, antistatic, fire-
retardant

* PVC FODERSAN

bianco/white: 0001                

bianco/white: 0001                
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MAGLIERIA E PANTALONI12PZ0057

PARANNANZA

Tessuti/Fabrics:
tela cerata PVC*/ PVC* oil cloth 320 gr/m2

taglia/size: 
UNICA/ONE SIZE

UNISEX APRON

TIZIANO
PANTALONI/TROUSERS

17PA0048
Tessuti/Fabrics:
100% cotone drill sanfor/
drill sanfor cotton 190 gr/m2

Taglie/Sizes:
40/64 Abbottonatura regolabile

Adjustable buttoning

Tasconi
Large pocket

46 47



blu/blue: 4006                grigio/grey: 8009                nero/black: 8000*                blu/blue: 4014               beige: 7037         grigio/grey: 8009                bianco/white: 0001                

blu/blue: 4014               

beige: 7037         grigio/grey: 8009                bianco/white: 0001                

TR
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RS 09PA0868

DERBY

Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 150 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXL

PANTALONI/TROUSERS

DERBY
BERMUDA/SHORTS

09PC0026
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 150 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXL

Chiusura con bottone 
Closure with button

09PA0821/00-9000

GLASGOW

Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 200 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/4XL
* Nuova variante nero disponibile da marzo 2016
* New black version available from March 2016

PANTALONI/TROUSERS

Due tasche laterali
Two large side pockets

Tasconi posteriori
Back wide pockets

Pences su ginocchia per 
maggiore ergonomia
Knee pences for better 
ergonomics

Taschino portamonete sul fianco
Minipocket on the side

09PA0821/00-0641
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 300 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/4XL
* Nuova variante nero disponibile da settembre 2016
* New black version available from September 2016

Chiusura con bottone 
Closure with button

Elastico in vita
Elastic waist

Due tasche posteriori
Two side pockets

Due tasche posteriori
Two side pockets

Elastico in vita
Elastic waist

TOKYO
PANTALONI/TROUSERS

blu/blue: 4000 grigio/grey: 8008

• Pantalone multitasca 
   Multipocket trousers
• Tasca posteriore destra
   Back pocket on the right

NEW

NEW

20PA1024

20PA1025

Tessuti/Fabrics:
Rip Stop cotone/cotton 100% 240 gr/m2 
Taglie/Sizes:
S - XXXL

Tessuti/Fabrics:
Rip Stop cotone/cotton 100%  con morbido pile accoppiato 
nella parte interna/ with soft fleece inside 330 gr/m2 
Taglie/Sizes:
S - XXXL

Pantaloni leggeri/Light trousers

Pantaloni imbotti/Padded trousers

COLOR

48 49



• Retro/Back: 
   Due tasche con pattina chiuse a bottone 
   Two pockets closed with button covered with flap

Tasca portametro sul retro
Back ruler pocket

blu/blue: 4012               

kaki: 7005               

blu/blue: 4001                

TR
O

U
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RS 20PA0071

PERUGIA

Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton massaua sanfor 270 gr/m2 
Taglie/Sizes:
44/64

PANTALONI/TROUSERS

BERGAMO
PANTALONI/TROUSERS

20PA0084
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton massaua sanfor 190 gr/m2

Taglie/Sizes:
40/64

blu/blue: 4060         

20PA0878

JEANS

Tessuti/Fabrics:
70% cotone/cotton 
27% poliestere/polyester 
3% elastan 
280 gr/m2 -10 once/10 oz.
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

PANTALONI/TROUSERS

Larghezza vita regolabile con velcro
Adjustable waist with velco

Tasca con zip sul retro
Back zip pocket

Tasche laterali
Side pockets

blu/blue: 4015                verde/green: 6009                grigio/grey: 8011              

FALKLAND
PANTALONI/TROUSERS

29PA0066
Tessuti/Fabrics:
65% poliestere/polyester
35% cotone/cotton 215 gr/m2

Taglie/Sizes:
42/60 Tasca filetto verticale

Vertical welt pocket
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blu/blue: 4014               blu/blue: 4014               

grigio/grey: 8016              grigio/grey: 8003              

20PI0001

PILE

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere rasato antipiling/trimmed polye-
ster antipilling 300 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

ZIP LUNGA/FLEECE LONG ZIP

PILE
ZIP CORTA/FLEECE SHORT ZIP

20PI0002
Tessuti/Fabrics:
100% poliestere rasato antipiling/trimmed polyester 
antipilling 300 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

20MG0056

FELPA

Tessuti/Fabrics:
50% poliestere/polyester
50% cotone/cotton 250 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

POLO/POLO SWEATSHIRT

FELPA
GIROCOLLO/CREWNECK SWEATSHIRT

20MG0057
Tessuti/Fabrics:
50% poliestere/polyester
50% cotone/cotton 250 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

blu/blue: 4014blu/blue: 4014                
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grigio
grey: 
8009              

nero
black: 
8000

rosso
red: 
2000

bluette
light blue: 
5020

blu
blue: 
4034

bianco
white: 
0001

verde
green: 
6031

rosso/red: 2000

grigio /grey 8009

azzurro
azure: 
5043

arancio
orange: 
1003
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blu/blue: 4034              

bianco/white: 0001                

azzurro/azur: 5043

blu/blue: 4034              bianco/white: 0001                

20MA0003

PARIS

Tessuti/Fabrics:
100% cotone mercerizzato/mercerized cotton 
140 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

T-SHIRT 

ISCHIA
T-SHIRT 

20MA0004
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 120/125 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

20MA0253

SUMMER

Tessuti/Fabrics:
100% cotone piquet/piquet cotton 
170 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXXL

POLO ML/POLO SHIRT LS

SUMMER
POLO MM/POLO SHIRT SS

20MA0001
Tessuti/Fabrics:
100% cotone piquet/piquet cotton 
170 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXXL

blu
blue: 
4034

bianco
white: 
0001

nero
black: 
8000

bluette
light blue: 
502054 55



celeste/light blue: 5029 celeste/light blue: 5029

celeste/light blue: 5029

bluette/light blue: 4016

celeste/light blue: 5029bluette/light blue: 4016
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T 20CM0024

KING

Tessuti/Fabrics:
100% popeline/popline
cotone sanfor/sanfor cotton 120gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

CAMICIA ML/SHIRT LS

KING
CAMICIA MM/SHIRT SS

20CM0029
Tessuti/Fabrics:
100% popeline/popline
cotone sanfor/sanfor cotton 120gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXL

20CM0025

LORD

Tessuti/Fabrics:
100% cotone oxford/oxford cotton 
140 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

CAMICIA ML/SHIRT LS

LORD
CAMICIA MM/SHIRT SS

20CM0030
Tessuti/Fabrics:
100% cotone oxford/oxford cotton 
140 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

Su ordinazione/On demand
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CAMICI
SH

IR
T,

 P
O

LO
, T

-S
H

IR
T

bluette/light blue: 4016

bluette/light blue: 4016

20CM0026

SIR

Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 120 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

CAMICIA ML/SHIRT LS

SIR
CAMICIA MM/SHIRT SS

20CM0031
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton 120 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXL

Su ordinazione/On demand
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Polso con elastico
Elastic cuffs

Particolare del taschino
Pocket detail

Polso con elastico
Elastic cuffs

Particolare del taschino
Pocket detail

Particolare del taschino
Pocket detail

blu/blue: 4012

bianco/white: 0001

bianco
white: 
0001

bluette
light blue: 
4028

kaki: 
7006

blu
blue: 
4012

nero
black: 
8000

verde/green: 6025

bianco
white: 
0001

blu/blue: 4012

celeste
light blue: 
5029

grigio
grey: 
8008

verde
green: 
6016

azzurro
azure: 
5030

C
A

M
IC

I/C
O

AT
S 16CA0022

STELVIO

Tessuti/Fabrics:
100% cotone drill sanfor/
drill sanfor cotton 190 gr/m2

Taglie/Sizes:
42/64

CAMICE UOMO/MAN COAT

SIMONE
CAMICE UOMO/MAN COAT

17CA0039
Tessuti/Fabrics:
100% cotone drill sanfor/
drill sanfor cotton 190 gr/m2

Taglie/Sizes:
44/64

16CA0021

RECORD

Tessuti/Fabrics:
65% popeline poliestere/popline 
polyester
35% cotone/cotton 130 gr/m2

Taglie/Sizes:
42/62

CAMICE UOMO/MAN COAT

CAPRI
CAMICE UOMO/MAN COAT

16CA0024
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton sanfor 
160 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

Polso con elastico
Elastic cuffs

Particolare del taschino
Pocket detail

bianco
white: 
0001

kaki: 
7006

nero
black: 
8000

6160



Particolare del taschino
Pocket detail

Polso con elastico
Elastic cuffs

Particolare del taschino
Pocket detail

Particolare del taschino
Pocket detail

bianco/white: 0001

celeste/light blue: 5029

bianco
white: 
0001

bluette 
light blue
4028

blu
blue: 
4012

celeste
light blue: 
5029

azzurro/azure: 5030

verde
green: 
6023

bianco
white: 
0001

azzurro
azure: 
5030

blu/blue: 4012

grigio
grey: 
8008

bianco/white: 0001

C
A

M
IC

I/C
O

AT
S 16CA0027

ELBA

Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton sanfor 
160 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXL

CAMICE DONNA/WOMAN COAT

ROBERTA
CAMICE DONNA/WOMAN COAT

16CA0026
Tessuti/Fabrics:
65% popeline poliestere/popline polyester
35% cotone/cotton 130 gr/m2

Taglie/Sizes:
40/60

17CA0040

NADINE

Tessuti/Fabrics:
100% cotone
drill sanfor/cotton drill sanfor 
190 gr/m2

Taglie/Sizes:
40/56

CAMICE DONNA/WOMAN COAT

CARLA
CAMICE DONNA/WOMAN COAT

16CA0028
Tessuti/Fabrics:
100% cotone/cotton sanfor 
160 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXL

Particolare del taschino
Pocket detail

Polso con elastico
Elastic cuffs
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Martingala
Half-belt

Particolare del taschino
Pocket detail

UNDERWEAR

rosso/red: 2005
azzurro
azure: 
5030

blu
blue: 
4012

celeste
light blue: 
5029

bianco
white: 
0001

bluette
light blue: 
4028

blu
blue: 
4012

celeste
light blue: 
5029

nero
black: 
8000

verde/green: 6023

C
A

M
IC

I/C
O

AT
S 16CA0029

LICIA

Tessuti/Fabrics:
65% popeline poliestere/popline polyester
35% cotone/cotton 130 gr/m2

Taglie/Sizes:
40/56

CAMICE DONNA/WOMAN COAT

LAURA
CAMICE DONNA/WOMAN COAT

16CA0025
Tessuti/Fabrics:
65% popeline poliestere/popline polyester
35% cotone/cotton 130 gr/m2

Taglie/Sizes:
40/60

6564



nero/black: 8000

nero/black: 8000

bianco/white: 0001

bianco/white: 0001

U
N

D
ER

W
EA

R

nero/black: 8000

19CZ0063

CALZAMAGLIA

Tessuti/Fabrics:
100% polipropilene cavo/
hollow polypropylene 135 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXL

INVERNALE/WINTER TIGHTS

CALZA
INVERNALE/WINTER SOCKS

19CZ0002
Tessuti/Fabrics:
60% polipropilene/polypropylene
30% lenpur, 5% poliammide/polycarbonate
5% elastan/elastane
Taglie/Sizes:
 35/37 – 38/40 – 41/43 – 44/46

19MA0249

T-SHIRT

Tessuti/Fabrics:
100% polipropilene cavo/
hollow polypropylene 135 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXL

T-SHIRT INVERNALE/WINTER T-SHIRT

T-SHIRT

T-SHIRT

INVERNALE ML/WINTER T-SHIRT LS

19MA0250
Tessuti/Fabrics:
100% polipropilene cavo/
hollow polypropylene 135 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXL

19MA0251
Tessuti/Fabrics:
95% polipropilene cavo/
hollow polypropylene
5% elastan/elasthan 80 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXL

T-SHIRT ESTIVA/SUMMER T-SHIRT

ESTIVA/SUMMER SOCKS

19CZ0001
Tessuti/Fabrics:
71% polipropilene/polypropylene
22% poliammide/polycarbonate
7% elastan/elastane
Taglie/Sizes:
 35/37 – 38/40 – 41/43 – 44/46

blu/blue: 4014
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OUTDOOR

La norma specifica i requisiti e i metodi di prova 
dell’abbigliamento protettivo contro il raffreddamento del 
corpo in ambienti freddi. Per ambiente freddo si intende 
un luogo caratterizzato da una possibile combinazione di 
umidità e vento a temperatura di -5° o maggiore.

This standard specifies the requirements and performance 
test methods for protective garments against cool 
environments. This meaning a combine situation of wind 
and humidity with temperature of -5° or over.

Questa norma si applica ai materiali e alle cuciture 
per i capi che proteggono da fattori atmosferici quali 
pioggia, nebbia, umidità del suolo e neve. Essa prevede 
due principali requisiti: la resistenza alla penetrazione 
dell’acqua (x) e la resistenza evaporativa (y) che 
determina la traspirabilità del capo.
This standard is applicable to the materials and seams 
of protective clothing against foul weather such as rain, 
fog, ground humidity and snow. It defines two main 
requirements: resistance to water penetration (x) and 
resistance to water vapour (y) that defines the level of 
transpiration.

UNI EN 14058:2004
Indumenti di protezione contro gli ambienti 
freddi 
Protective clothing against cool environment

UNI EN 343:2008
Indumenti di protezione contro la pioggia 
Protective clothing against rain

X

Y

PENETRAZIONE DELL’ACQUA / WATER RESISTANCE

Classe/Class PRESSIONE / PRESSION (Pascal/min)

3 ≥13.000 pa
dopo pretrattamenti 
after pre-treatment

2 ≥ 8.000 pa  
dopo pretrattamenti 
after pre-treatment

1 ≥ 8.000 pa  
senza pretrattamenti 
before pre-treatment

RESISTENZA EVAPORATIVA / WATER VAPOUR RESISTANCE

3 RET ≤ 20

2 20< RET ≤ 40

1 RET ≥40          
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EXPLORER SAPPER
GIUBBINO/JACKET

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato / coated polyester 
Taglie/Sizes:
S - XXXL

• Bomber con maniche staccabili zip rovesciate
   Bomber jacket with detachable sleeves and reverse zip
• Profili in tessuto rifrangente
   Refracting piping
• Due funzionali tasche oblique con zip e coulisse sul fondo
   Two side pockets and waist coulisse

nero/black: 8000

NEW

62GI0238

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

O
U

TD
O

O
R

Tessuto elastico e zip waterproof
Stretch fabric and waterproof zip

Tessuto Rip Stop
Rip Stop Fabric

Cappuccio staccabile
Detachable hood

Taschino sulla manica
Shoulder pocket

nero/black: 8000

62GI0219

EXPLORER SCOUT

Tessuti/Fabrics:
100% polyester + 100% nylon pu
Taglie/Sizes:
S-XXXL

GIACCONE/PARKA

• 2 tasche interne portacellulare e portadocumenti
   2 inside pockets for phone and wallet
• Piping rifrangente
   Refracting piping
• Polsini antifreddo
   Cold protective cuffs

UNI EN  14058:2004UNI EN 14058/04
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blu/blue: 4000

grigio/grey: 8023

ROCK
GIACCONE/PARKA

3

1
UNI EN 343/08
CLASSE 3

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

UNI EN 343:2008 c. 3:1

- Giubbotto a bomber con cuciture termonastrate
  Bomber jacket with heat-welded sewings
- Piping rifrangente lungo le maniche sul davanti sul 
  dietro e sulle tasche 
  Refracting piping on sleeves and pockets
- Zip impermeabile
  Waterproof zip
- Taschino sinistro verticale chiuso con zip e taschino
   destro a soffietto chiuso da patta con velcro.
   Left pocket with zip fastening; right expanding pocket 
   with velcro fastening
- Tasche sul davanti verticali con chiusura a zip. 
  Side zip pockets
- Fondo regolabile con coulisse
  Adjustable bottom with coulisse
- Polso regolabile con alamaro e velcro 
  Adjustable cuffs
- Cappuccio staccabile regolabile con coulisse 
  Removable and adjustable hood

O
U

TD
O

O
R 13GI0239

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato PU / 
polyester pu coated
Taglie/Sizes:
S - XXXL

STEEL
GIACCONE/PARKA

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato / coated polyester 
Taglie/Sizes:
S - XXXL

13GI0244
NEW NEW

blu/blue: 4033

3

1
UNI EN 343/08
CLASSE 3

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

UNI EN 343:2008 cl. 3:1

-Giaccone impermeabile con bande retroriflettenti cucite
 Waterproof parka with sewed reflective bands
-Cuciture termonastrate
 Heat welded seams
-interno autoportante con maniche staccabili.
Internal detachable jacket with detachable sleeves
-Porta badge e taschino a soffietto con pattina sul davanti   
 sinistro; tasconi sul davanti con doppia apertura.
 Badge pocket and expanding breast pocket; 
 double  opening for the front pockets
-Coulisse regolabile in vita
 Adjustable waist coulisse
-Cappuccio a scomparsa
 Foldable hood
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grigio/grey: 8023

blu/blue: 4000

13GI0208       

STONE

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato/polyester 
Taglie/Sizes:
S/XXXXL

GIACCONE/PARKA

Interno in tessuto 
trapuntato
Quilted fabric inside

Cappuccio a scomparsa con 
coulisse
Foldable hood with coulisse

Tasche laterali nascoste con zip
Hdden pockets with zip closure

• Giaccone outdoor waterproof con cuciture termonastrate
   Outdoor waterproof parka with heat welded sewings
• Profili a contrasto su spalle, braccia, tasche
   Contrast piping on shoulders, arms and pockets
• Chiusura centrale con zip coperta da pattina chiusa con velcro 
   Front closure with zip covered by flap
• Tasche laterali nascoste con zip 
   Side hidden pockets closed with zip
• Polsi regolabili con velcro 
   Adjustable cuffs
• Fondo regolabile con coulisse interna  
   Adjustable waist with coulisse
• Tasca interna chiusa con velcro 
   Inside velcro pocket

UNI EN  14058:2004UNI EN 14058/04

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

O
U

TD
O

O
R

blu/blue: 4000

nero/black: 8000

13GI0209

DIAMOND

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato/polyester
Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCONE/PARKA

Chiusura con zip pressofusa e 
pattina con bottoni a pressione
Closure with die-cast zip 
covered by flap with snap 
buttons

Cappuccio staccabile e 
regolabile
Detachable hood adjustable 
through double coulisse

Fondo manica regolabile con 
velcro
Adjustable cuffs with velcro 
clouse

• Giaccone outdoor impermeabile termonastrato foderato in 
   morbido pile
   Outdoor waterproof parkawith heat welded sewings and      
   warm pile inside
• Tasche sul carrè chiuse con zip, tasconi laterlai con zip, due 
   tasche interne porta documenti e taschino posrta cellulare
   Two front zip pockets, two side zip pockets, internal hidden 
   pockets for docs and phone
• Vita regolabile con coulisse interna
   Adjustable waist with coulisse

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3
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Inserti rinforzati in Cordura su spalle, gomiti
e salvareni (giubbino); su tasche e ginocchia 
(pantalone).
Cordura reinforced on shoulders, elbows, 
waist, pockets and knees.

grigio/grey: 8035 nero/black: 8000

O
U

TD
O

O
R 09GI0201

HAMMER PRO

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere/polyester
Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCONE/PARKA

Portabage staccabile
Removable badge pocket

Cappuccio a scomparsa con 
coulisse
Foldable hood with coulisse

• Tasche interne chiuse da zip
   Internal zip pockets
• Polsi regolabili con bottone a pressione
   Adjustable cuffs

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

blu/blue: 4056

13GB0341

FOX

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere/polyester
Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCONE/PARKA

Schiena con inserti in materiale 
rifrangente
Refracting band on the back

Taschino con pattina a bottone
Snap button on pockets

Polsino con bottone a pressione
Snap button on cuffs

- cappuccio staccabile 
  detachable hood
- polsini interni in costina 
  internal rib knit cuffs
- tasche interne sul davanti
  inside pockets

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04
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grigio/grey: 8009 nero/black: 8000

blu/blue: 4014

13GI0005

WINTER

Tessuti/Fabrics:
Esterno/Outer:
100% poliestere ad alta tenacità spalmato in PU/
high resistance polyester PU coated
Interno/Inside: 
100% microfibra/microfiber
Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCONE/PARKA

13GI0004

IRON

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato in 
poliuretano/polyester PU coated
Taglie/Sizes:
M/XXXL

GIACCONE/PARKA

Maniche lunghe a giro con 
polso a fascetta con elastico 
interno e chiusura con velcro
Long sleeves with elastic band 
inside and adjustable Velcro 
cuffs

Bande rifrangenti sulla tasca 
davanti e sul collo dietro
Refracting bands on front 
pocket and back collar

Banda retroriflettente
Refracting band

Chiusura dotata di cerniera con 
doppio cursore e coperta da 
doppia finta
Two way front zip closure 
covered by double strom flap

Cappuccio
Hood

Cappuccio con frontino a 
scomparsa sotto il collo della 
giacca esterna
Peak hood foldable into the 
external jacket collar

• Tessuto esterno impermeabile traspirante
   Waterproof and breathable outer fabric
• Cuciture termonastrate
   Welded sewing
• Chiusura davanti dotata di cerniera con doppio cursore e 
   coperta da doppia patta
   Front fastening with double cursor zip and double cover
• Doppio tessuto a rinforzo sui gomiti
   Double fabric on the elbow
• Due tasconi frontali coperti da pattina chiusa da 
   bottone a pressione
   Sidelong pockets covered and closed with 
   pressure button

• Banda retroriflettente all’altezza del petto e sulla schiena
   Reflecting band on the back and on the chest
• Coulisse regolabile in vita
   Adjustable coulisse
• Regolazione del fondo giacca con elastico regolato da stopper
   Adjustable bottom part with stopping elastic
• Giacca interna in piumino: autoportante e staccabile 
   attraverso cerniere, due tasche applicate sul davanti, maniche 
   staccabili
   Inside part: detachable down jacket, with zips – detachable 
   sleeves and two front pockets.

• Chiusura centrale con cerniera pressofusa
   Front fastening with heat welded zipper
• Pattina chiusa da bottoni a pressione
   Front flaps closed with snap buttons
• Collo con regolazione esterna tramite tiretto in velcro
   Velcro adjustable collar
• Regolazione con coulisse in vita
   Adjustable waist coulisse
• Giacca interna in microfibra con maniche staccabili
   Microfiber internal jacket with detachable sleeves
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blu/blue: 4014

O
U

TD
O

O
R 13GI0008

PARKA

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere/polyester
Taglie/Sizes:
XS/XXL

GIACCONE/PARKA

Cappuccio con cuciture 
termosaldate
Welded seams on the hood

Tasca con porta badge
Badge pocket

• Cuciture termosaldate
   Heat welded seams
• Tasca portabadge e taschino portacellulare
   Badge pocket and mobile pocket

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

blu/blue: 4000

grigio/grey: 8008

• Gilet imbottito accessoriato multitasca
   Padded accessorized multi pocket gilet
• Linea sagomata 
   Thin fit
• Due tasconi frontali con doppia chiusura, due   
   tasche interne aperte con zip sul davanti, tasca     
   porta penne e porta cellulare con chiusura a velcro
   Two front pockets with double opening; two inside
   pockets with outer zip;  breast velcro pocket 

13GT0132

COPPER

Tessuti/Fabrics:
Imbottito in due varianti / inside padded, two 
fabric options:
A) 100% poliestere / polyester 13GT0132/00-9001
B) 65% poliestere/polyester, 35% cotone/cotton 
13GT0132/00-9020
Taglie/Sizes:
S - XXXL

GILET IMBOTTITO/PADDED VEST

NEW
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grigio/grey: 8042

blu/blue: 4014

blu/blue: 4062

grigio/grey: 8035

O
U

TD
O

O
R 23GB0365

TASK

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato PVC/polyester PVC 
coated
Interno pile/Fleece inside
100% poliestere/polyester
Taglie/Sizes:
S/XXXL

BOMBER/JACKET

20GB0398

SOFTSHELL

Tessuti/Fabrics:
94% poliestere/polyester 
6% spandex 310 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXL

SOFTSHELL

• Polsini elastici regolabili con velcro
   Elastic cuffs adjustable with 
   velcro
• Zip pressofusa
   Die cast zip

Porta cellulare e porta penne
Mobile pocket and pen pocket

Sostegno lombare
Back protection

Dettagli rinfragenti
Reflective details

Interno: tasca con zip e taschino 
porta cellulare
Inside: zip pocket and mobile 
pocket

Tasca laterale con zip
Side zip pocket
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Gilet interno staccabile in microfibra
Internal microfibre detachable 
vest

blu/blue: 4034

O
U

TD
O

O
R 32GB0067

EVEREST

Tessuti/Fabrics:
SKY (spalmato/coated)
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

BOMBER/JACKET

30GB0373

ADAMELLO

Tessuti/Fabrics:
GORE-TEX® -Technical Garments 
(2 strati/2 layers)
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

GIACCONE/PARKA

Corpetto interno trapuntato 
staccabile
Internal detachable quilted 
jacket

Tasche anteriori sul petto ad aletta
Breast pockets with flap

• Giaccone impermeabile traspirante
   Waterproof breathable parka
• Collo alto a fascia intera, cappuccio a scomparsa
   High neck band with foldable hood
• Porta badge
   Badge pocket 

• Tasche interne portacellulare e documenti
   Inside pockets for mobile and documents
• Cuciture termonastrate
   Welded seams
• Corpetto interno staccabile trapuntato
   Internal detachable quilted jacket

blu/blue: 4014

nero/black: 8000

Maniche staccabili
Detachable sleeves

SILVER
BOMBER/JACKET

13GI0006
Tessuti/Fabrics:
Esterno/Outer:
100% poliestere ad alta tenacità 
spalmato in PU/high resistance polyester 
PU coated
Gilet interno/Internal vest:
microfibra/microfiber
Taglie/Sizes:
S/XXXL

blu/blue: 4033

• Bomber impermeabile traspirante
   Waterproof breathable jacket
• Giro vita elasticizzato
   Elastic waist
• Lista salva-mento
   Chin protection

• Polsini elasticizzati regolabili
   Elastic adjustable cuffs
• Tasca interna con zip
   Internal zip pocket

Taschina portapenne con pattina
Pen pocket covered with flap

Chiusura sul davanti con cerniera 
coperta
Front zip fastening covered with 
flap

Due tasche oblique sul davanti 
coperte da pattina
Two front oblique pockets 
covered with flap

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3
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blu/blue

32GI0021

PASUBIO

Opzioni tessuto /Fabric options:
A - GORE-TEX® -Technical Garments 
      (2 strati/2 layers)
B - SKY (spalmato/coated)
Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCONE/PARKA

32GI0022

CERVINO

Opzioni tessuto /Fabric options:
A - GORE-TEX® -Technical Garments 
      (2 strati/2 layers)
B - SKY (spalmato/coated)
Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCONE/PARKA

Lista salva-mento
Chin protection

Tasche oblique coperte da pattina
Sidelong pockets covered with 
flaps

blu/blue

Taschino al petto coperto da pattina
Breast pocket covered with flap

Regolazione ampiezza polsini
Adjustable cuffs

• Giaccone impermeabile/traspirante
   Waterproof/breathable parka
• Cappuccio a scomparsa
   Foldable hood
• Coulisse in vita
   Waist coulisse
• Regolazione ampiezza polsini
   Adjustable cuffs

• Giaccone impermeabile traspirante
   Waterproof breathable parka
• Cappuccio staccabile
   Detachable hood
• Due tasconi coperti da pattina e scaldamani
   Two large pockets covered with flaps and hand-warmer
• Lista tessuto salva-mento
   Chin protection
• Cerniera doppio cursore
   Two way zipper

• Cerniera doppio cursore
   Two way zipper
• Tasca interna con zip
   Internal zip pocket
• Predisposizione per aggancio corpetto interno
   Projected zip to fast the internal jacket
• Cuciture termonastrate
   Heat welded sewings

• Tasca interna con zip
   Internal zip pocket
• Predisposizione per aggancio corpetto interno
   Projected zip to fast the internal jacket
• Cuciture termonastrate
   Heat welded sewings
• Coulisse in vita
   Waist coulisse

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3
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DOLOMITE

Opzioni tessuto /Fabric options:
A - GORE-TEX® -Technical Garments 
      (2 strati/2 layers)
B - SKY (spalmato/coated)
Taglie/Sizes:
S/XXXL

GIACCONE/PARKA

Due tasconi coperti da pattina e 
scaldamani
Two large pockets covered with 
flaps and hand-warmer

Con buco pistola
Con buco pistola

Lista tessuto salva-mento
Chin protection

blu/blue

blu/blue: 4000

blu/blue: 4000

30GB0058
Tessuti/Fabrics:
piuma d’oca/goose feathers
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

CORPETTO IN PIUMA/FEATHER JACKET

• Corpetto termico autoportante trapuntato
   o raccordabile a giacconi cod. 30, 31 e 31
   Indipendent thermal jacket, 
   matches  with parka cod. 30, 31 and 31
• Collo alla coreana
   Korean style collar
• Cerniera reversibile, predisposta all’aggancio 
   del giaccone
   Reversibile zip projected to hook the parka
• Maniche staccabili e tasca interna
   Detachable sleeves and internal pocket
• Due tasche oblique sul davanti chiuse da cerniere
   Two front oblique pockets with zip closure

NOVEGNO
CORPETTO IN OVATTA TERMICA/WADDING JACKET

32GB0068
Tessuti/Fabrics:
ovatta/wadding 150 gr/m2
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

• Corpetto termico autoportante 
   o raccordabile a giacconi cod. 30, 31 e 32
   Indipendent thermal jacket, 
   matches  with parka cod. 30, 31 and 32
• Cerniera reversibile per aggancio al giaccone
   Reversibile zip to fasten the parka
• Tasca interna
   Internal pocket

SUMMANO

• Giaccone impermeabile traspirante
   Waterproof breathable parka
• Cappuccio staccabile
   Detachable hood
• Due taschini con cerniera al petto coperti da pattina
   Two breast pockets closed with zip and 
   covered with flaps
• Regolazione ampiezza polsini
   Adjustable cuffs

• Cerniera doppio cursore
   Two way zipper
• Tasca interna con zip
   Internal zip pocket
• Predisposizione per aggancio corpetto interno
   Projected zip to fast the internal jacket
• Cuciture termonastrate
   Heat welded sewings
• Coulisse in vita
   Waist coulisse

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04
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Maniche staccabili
Detachable sleeves

O
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O
R

blu/blue: 4007

blu/blue: 4037

32GB0054

GRAN SASSO

Tessuti/Fabrics:
Windstopper® Technical Midlayer 
(3 strati/3 layers)
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

CORPETTO WINDSTOPPER/WINDSTOPPER JACKET

• Corpetto termico autoportante 
   o raccordabile a giacconi cod. 30, 31 e 32
   Indipendent thermal jacket, 
   matches with parka cod. 30, 31 and 32
• Due tasche frontali
   Two front pockets
• Cerniera reversibile, predisposta per aggancio giaccone
   Reversibile zip to fasten the parka
• Polsini elasticizzati
   Elastic cuffs
• Maniche staccabili
   Detachable sleeves

MONVISO
CORPETTO IN PILE/FLEECE JACKET

32GB0055
Tessuti/Fabrics:
100% poliestere/polyester
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

• Corpetto termico autoportante 
   o raccordabile a giacconi cod. 30, 31 e 32
   Indipendent thermal jacket, 
   matches with parka cod. 30, 31 and 32
• Due tasche frontali
   Two front pockets
• Cerniera reversibile, predisposta per aggancio giaccone
   Reversibile zip to fasten the parka
• Polsini elasticizzati
   Elastic cuffs
• Maniche staccabili
   Detachable sleeves

blu/blue: 4000

32GB0056

ETNA

Tessuti/Fabrics:
ovatta trapuntata/quilted wadding
Taglie/Sizes:
XS/XXXL

CORPETTO HUSKY/QUILTED HUSKY JACKET

• Corpetto termico autoportante o raccordabile a 
giacconi cod. 30, 31e 32
   Indipendent thermal jacket, match with parka cod. 
30, 31 and 32
• Due tasche frontali
   Two front pockets
• Cerniera reversibile, predisposta per aggancio 
giaccone
   Reversibile zip to fasten the parka
• Polsini elasticizzati
   Elastic cuffs
• Maniche staccabili
   Detachable sleeves

blu/blue: 4014

13GA0024

GIACCA

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere/polyester
Taglie/Sizes:
S/XXXL

HUSKY/HUSKY JACKET

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04
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DISPOSITIVI  PROTEZIONE 
INDIVIDUALE

I  NOSTRI  CONSIGLI OUR TIPS

PERSONAL PROTECTIVE 
EQUIPMENT

ALTA VISIBILITÀ
HIGH VISIBILITY

La nuova normativa UNI EN ISO 20471 ha recentemente sostituito la normativa UNI EN 
471; essa determina le classi di certificazione e i requisiti fondamentali di progettazione 
dei capi.
L’abbigliamento alta visibilità Siggi Hitech è certificato secondo la UNI EN ISO 20471.

The new standard UNI EN ISO 20471 has recently replaced the norm UNI EN 471; it 
settles the certification classes and general requirements for the garment design.
Siggi Hitech high visibility garments meet the new standard UNI EN ISO 20471.

- I capi della linea alta visibilità Siggi HiTech possono essere sottoposti fino a 25 cicli di lavaggio industriale a 60° mantenendo invariate le 
caratteristiche del tessuto (luminescenza e stabilità dimensionale)
- Nella personalizzazione degli indumenti ad alta visibilità va cosiderato che loghi troppo grandi possono pregiudicare la classificazione 
dell’indumento.

- The garments of Siggi HiTech collection can be washed up to 25 industrial cycles, at 60° without changing the quality of the article (reflection 
properties, dimensions)
- When placing your logo onto high visibility garments consider that if it is too big it could compromise the garment classification.

Ambienti di lavoro a rischio necessitano di un abbigliamento che rispetti le normative vigenti in tema di sicurezza 

e tutela del lavoratore. SIGGI Hi-Tech offre prodotti innovativi, certificati e appositamente studiati per ciascuna 

tipologia di rischio. 

• MULTIPRO: indumenti di protezione contro l’esposizione al calore e l’effetto termico dell’ARCO ELETTRICO; spruzzi 

di liquidi chimici e cariche elettrostatiche. DPI utilizzabili in ambienti ATEX poiché non creano il rischio di innesco 

esplosione da parte di cariche elettrostatiche.

• PROBAN: protezione garantita dai tessuti ignifughi che rendono il capo ideale per i lavori di saldatura e 

procedimenti connessi.

• VINEX: protezione contro l’esposizione al calore integrato, dalla fibra Vinex, consigliata nella lavorazione e fusione 

dell’alluminio.

• ALTA VISIBILITÀ: per consentire una immediata visibilità in qualsiasi situazione metereologica, di giorno e di notte.

• ANTIACIDO: protezione contro spruzzi di liquidi chimici.

• ANTISTATICO: indumenti protettivi contro le cariche elettrostatiche.

• ANTIMPIGLIAMENTO: indumenti di protezione in caso di presenza e rischio di impigliamento in macchinari. 

Dangerous working environments need garments that respect the compulsory standards for safety and protection. 

SIGGI HI-Tech offers innovative products, certified and specifically designed for each type of risk.

MULTIPRO: multi protective clothing against the heat and thermal effect of electric arc; against splashes of 

chemical fluids and electrostatic fields. These PPE are suitable for use in ATEX environment as they limit the risk of 

explosion from electrostatic charges.

PROBAN: Anti-flame garments for welding and similar works.

VINEX: Protection against the heat integrated by VINEX fiber, ideal for works in contact with aluminum.

HIGH VISIBILITY: for immediate visibility, in any weather condition, night and day

ANTI-ACID: Protection against chemical liquids sprays.

ANTISTATIC: Protection against electrostatic charges.

ANTI-ENTANGLEMENT: Protection for the risk of being entangled.

UNI EN ISO 20471:2013 
Indumenti ad alta visibilita’ – metodi di prova 
e requisiti
High visibility clothing – test methods and 
requirements.

X

UNI EN ISO 13688:2013 
Indumenti di  protezione. Requisiti generali
Protective clothing.General requirements.

Classe
Class

Materiale di fondo
background material 

(m2)

Materiale retroriflettente
Reflective material 

(m2))

3 ≥0,80 ≥0,20

2 ≥0,50 ≥0,13
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arancio/orangegiallo/yellow

25GB0399

GIUBBINO

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere/polyester 310 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXL

SOFT SHELL

• Tasche con chiusura zip waterproof 
   Waterproof zip closure
• Fondo regolabile con coulisse  
   Adjustable waist with coulisse
• Due capienti tasche interne  
   Two wide internal pockets
• Fondo manica regolabile con velcro 
   Velcro adjustable cuffs

arancio/orange: 1004
giallo/yellow 0019

25GI0221

BOMBER

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato PU/ polyester PU coated 177gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/XXXL

BOMBER

Cappuccio a scomparsa 
regolabile con coulisse
Foldable and adjustable hood

Foderato internamente
Inside lined
Gilet interno in pile ancorato 
con cerniera
Inside fleece vest hooked 
with zip

UNI EN ISO 20471
CLASSE 2

2UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 20471
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN  343:2008
CLASSE 3:1

3

1
UNI EN 343/08
CLASSE 3

UNI EN  343:2008
CLASSE 3:1

3

1
UNI EN 343/08
CLASSE 3

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13
UNI EN  ISO 
13688:2013

UNI EN ISO 13688:13
UNI EN  ISO 
13688:2013

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

LONG SEASON
GIACCONE/PARKA

giallo/yellow: 0742

arancio/orange: 1706

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato/coated polyester
Taglie/Sizes:
S - XXXL

  

 
  

 

 

25GI0235
NEW

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04
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Raccordabile con il giaccone 
tramite zip
Connectable to the parka with 
zip

arancio/orange: 1004

giallo/yellow 0019

giallo/yellow 0019

arancio/orange: 1004

arancio/orange: 1004
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Y 25GI0192

GIACCONE

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato PVC/
polyester PVC coated
Taglie/Sizes:
XS-XXXL

PARKA BICOLORE/TWO COLOR PARKA

INTERNAL JACKET

ABBINATO A 25GI0191 E 25GI0192
Tessuti/Fabrics:
100% PVC spalmato poliuretano/PVC coated polyurethane
Tessuto interno trapuntato/Internal quilted fabric:
65% poliestere/polyester / 35% cotone/cotton160 gr/m2 
Taglie/Sizes: S/XXL

GIACCONE
PARKA

25GI0191
Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato PVC/
polyester PVC coated
Taglie/Sizes:
XS-XXXL

Maniche staccabili
Detachable sleeves

CORPETTO

• Bande retroriflettenti 3M
   3M refracting bands

• Due tasche esterne
   two front pockets

• Bande retroriflettenti 3M
   3M refracting bands
• Cappuccio staccabile richiudibile    
   Detachable foldable hood

non vendibile singolarmente

Taschino portacellulare
Mobile pocket

Coulisse in vita
Waist coulisse

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN  343:2008
CLASSE 3:1

3

1
UNI EN 343/08
CLASSE 3

UNI EN  343:2008
CLASSE 3:1

3

1
UNI EN 343/08
CLASSE 3

UNI EN ISO 20471
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 20471
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04
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arancio-blu / orange-blue

giallo-blu / yellow-blue

arancio/orange

31GI0019

GIACCONE

Opzioni tessuto /Fabric options: 
A - GORE-TEX® -Technical Garments 
      (2 strati/2 layers)
B - poliestere spalmato PU/ polyester PU coated
Taglie/Sizes:
S/XXXL

PARKA

Cuciture termonastrate
Welded seams

Cappuccio staccabile con 
regolazione ampiezza
Detachable and adjustable 
hood

• Giaccone impermeabile/traspirante
   Waterproof/breathable parka
• Cuciture termonastrate
   Heat welded seams
• Cerniera davanti con doppio cursore
   Two way front zipper
• Fondo manica con manicotto anti-vento
   Sleeves with windbreaker muffs
• Salva-mento
   Chin protection
• Bande retroriflettenti su maniche e circonferenza
   Refracting bands on sleeves and all around
• Due tasche coperte chiuse da cerniera e pattina
   Two zip pockets covered with flaps
• Porta tessera riconoscimento
   Badge pocket
• Elastico ai polsi
   Elastic cuffs
• Tasca interna con zip
   Internal zip pocket
• Predisposizione per aggancio corpetto interno
   Projected zip to fast the internal jacket

• Giaccone impermeabile/traspirante
   Waterproof/breathable parka
• Cuciture termonastrate
   Heat welded seams
• Cerniera davanti con doppio cursore
   Two way front zipper
• Fondo manica con manicotto anti-vento
   Sleeves with windbreaker muffs
• Salva-mento
   Chin protection
• Bande retroriflettenti su maniche e circonferenza
   Refracting bands on sleeves and all around
• Due tasche coperte chiuse da cerniera e pattina
   Two zip pockets covered with flaps
• Cappuccio staccabile con regolazione ampiezza
   Detachable and adjustable hood
• Elastico ai polsi
   Elastic cuffs
• Tasca interna con zip
   Internal zip pocket
• Predisposizione per aggancio corpetto interno
   Projected zip to fast the internal jacket

su ordinazione/on demand

31GI0020

GIACCONE
PARKA

Opzioni tessuto /Fabric options: 
A - GORE-TEX® -Technical Garments 
      (2 strati/2 layers)
B - poliestere spalmato PU/ polyester PU coated
Taglie/Sizes:
S/XXXL

Porta tessera riconoscimento
Badge pocket

Manicotti staccabili a scomparsa 
su maniche
Removable muffs on sleeve

giallo/yellow

su ordinazione/on demand

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013 UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013
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arancio/orange

arancio/orange

arancio/orange

arancio/orange

31GB0063

CORPETTO

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton, 40% pes
Taglie/Sizes: 
S/XXXL

JACKET

31CR0005

COPRIPANTALONE
COVER PANTS

COVER PANTS

31CR0006

CORPETTO
JACKET

31GB0064
Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton, 40% pes
Taglie/Sizes:
S/XXXL

COPRIPANTALONE

Opzioni tessuto /Fabric options: 
A - GORE-TEX® -Technical Garments 
      (2 strati/2 layers)
B - poliestere spalmato PU/ polyester PU coat
Taglie/Sizes:
S/XXXL

Opzioni tessuto /Fabric options: 
A - GORE-TEX® -Technical Garments 
      (2 strati/2 layers)
B - poliestere spalmato PU/ polyester PU coat
Taglie/Sizes:
S/XXXL

giallo/yellow

giallo/yellow
giallo/yellow

giallo/yellow
su ordinazione/on demand

su ordinazione/on demand
su ordinazione/on demand

su ordinazione/on demand

• Maniche staccabili 
   Detachable sleeves
• Due tasche a filetto chiuse da
   cerniera
   Two welt pockets closed with zip
• Polsini in maglia elasticizzata
   Elastic cuffs
• Interno trapuntato
   Quilted inside

• Copripantalone impermeabile/traspirante
   Waterproof breathable cover pants
• Elastico in vita
   Elastic waist
• Bretelle regolabili ed elasticizzate
   Elastic and adjustable braces
• Due aperture a filetto ai fianchi
   Two side welt pockets
• Regolazione ampiezza sul fondo gamba
   Adjustable leg hem     

• Copripantalone impermeabile/traspirante
   Waterproof breathable cover pants
• Elastico in vita
   Elastic waist
• Bretelle regolabili ed elasticizzate
   Elastic and adjustable braces
• Due aperture a filetto ai fianchi
   Two side welt pockets
• Regolazione ampiezza sul fondo gamba
   Adjustable leg hem     

• Maniche staccabili 
   Detachable sleeves
• Due tasche a filetto chiuse da
   cerniera
   Two welt pockets closed with zip
• Polsini in maglia elasticizzata
   Elastic cuffs
• Interno trapuntato
   Quilted inside

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2
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arancio/orange

arancio/orange arancio/orange

arancio/orange

25GB0289

GIUBBINO

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes: 
XS/5XL

JACKET

25GT0075

GILET
VEST

SHORTS

25PC0024

PANTALONI
TROUSERS

25PA0730
Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/5XL

PANTALONE CORTO

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/5XL

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes: I/II

Porta cellulare
Mobile pocket

Taschino porta cellulare 
Phone pocket

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013 UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2
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Porta cellulare
Mobile pocket

Imbottitura interna
Inside padding
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arancio/orange

arancio/orange arancio/orange

arancio/orange

25GB0290

GIUBBINO BICOLORE

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes: 
XS/5XL

25GB0015

GIUBBINO INVERNALE
WINTER JACKETTWO COLOR JACKET

WINTER TROUSERS

25PA0036

PANTALONI BICOLORE
TWO COLOR TROUSERS

25PA0731
Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/5XL

PANTALONI INVERNALI

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Imbottitura interna/inside padding 80 gr
Taglie/Sizes:
42/64

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Imbottitura interna/Inside padding 80 gr
Taglie/Sizes:
42/64

Porta cellulare
Mobile pocket

Tasca e taschino laterale
Rear pockets

Ampie tasche
Large pockets

UNI EN ISO 13688:13

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013 UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3
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Porta cellulare
Mobile pocket

Tasca e taschino laterale
Rear pockets

Tasca laterale
Rear pocket
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arancio/orange

arancio/orange

arancio/orange

25TU0259 25TU0348

TUTA TUTA CON IMBOTTITURA

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes: 
XS/5XL

Tessuto/Fabric
88% Poliestere 12% 
Poliuretano 230 gr/m2
Taglie/Sizes:
 S-4XL

OVERALL PADDED OVERALL

25SA0040

SALOPETTE
BIB & BRACE

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton,
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
XS/5XL Bretelle regolabili

Adjustable braces

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN 14058:2004UNI EN 14058/04

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3
UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3

• Tuta invernale con imbottitura interna fissa
    Winter padded overall
• Chiusura con cerniera doppio cursore coperta da patta 
   con velcro
   Reversible zip closure covered with velcro flap
• Cappuccio removibile e regolabile con coulisse
   Removable and adjustable hood
• Polsi regolabili con velcro
   Adjustable cuffs with velcro
• Due tasche frontali coperte da patta con velcro e
   porta-badge su tasca davanti sinistro, due tasconi laterali
   e taschino interno
   Pockets: two frontal covered with velcro flaps, badge 
   pocket on breast, two cargo pockets and one inside
• Fondo gamba con cerniera laterale coperta da patta
   Zip on leg hem, covered with flap
• Elastico in vita, dietro
   Elastic waist (back)
• Banda retroriflettente su davanti, dietro, spalle, maniche e
   fondo gambe
   Refracting bands on breast, shoulders, arms and legs

NEW

su ordinazione/on demand
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arancio/orange

giallo/yellow

arancio/orange

25MA0273

POLO
POLO SHIRTSWEATSHIRT

25MG0619

FELPA

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere/polyester 270 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

Tessuti/Fabrics:
50% cotone/cotton, 50% poliestere/polyester 180 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

giallo/yellow

BRACES

25BR0002

BRETELLE

Tessuti/Fabrics:
60% cotone/cotton 
40% poliestere/polyester 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
UNICA/ONE SIZE

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 3

3 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN ISO 471/08
CLASSE 2

2 UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 2

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN 340:2004
1 UNI EN  471:2008

CLASSE 1
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MULTIPRO

I capi della linea MULTIPRO garantiscono una molteplice 
protezione a chi li indossa: protezione dai rischi 
legati a lavori di saldatura e procedimenti connessi, 
dall’esposizione al calore, da spruzzi di liquidi chimici e 
da rischi derivanti da cariche elettrostatiche. 
Oltre alla tripla protezione, il Multipro è un prodotto che 
assicura stabilità dimensionale, comfort garantito da un 
tessuto composto da un’alta percentuale di cotone, 
idoneità ai lavaggi industriali, proprietà “flame retardant” 
e antistatiche permanenti, in quanto intrinseche del 
tessuto. 

- Indossando un completo di capi con diversi livelli 
di protezione, il capo col livello di protezione inferiore 
determina il livello di protezione complessivo.
- Il DPI deve vestire interamente l’operatore. 

Livelli prestazionali:

UNI EN ISO 11612
A1: propagazione limitata di fiamma
B1: calore convettivo da 4 a < 10 sec.
C1: calore radiante da 7 a < 20 sec.
E1: protezione schizzi di ferro fuso da 60 a < 120 gr.
E2: protezione schizzi di ferro fuso da 120 a < 200 gr.

UNI EN ISO 11611
Classe 1 – Protegge dai processi meno pericolosi di 
saldatura, che possono provocare un numero ridotto di 
spruzzi e calore radiante  - (A1) Propagazione limitata 
delle fiamme.

Multipro line grants a triple protection: welding, heat, 
liquid splashes, electrostatic charges.
Behind the triple action, MULTIPRO clothing is 
dimensionally steady, comfortable thanks to fabric with 
high cotton percentage, suitable for industrial washing 
and permanently ‘flame retardant’ and antistatic as these 
are inner performances of the fabric’s composition.

- When wearing garments with different levels of 
protection, the lowest one sets the general protection 
level
- The PPE must cover the operator completely.

* Performance Levels:

UNI EN ISO 11612
A1: limited flame spread
B1: convective heat from 4 to < 10 sec.
C1: radiant heat from 7 to < 20 sec.
E1: protection against molten cast iron from 60 to < 120 
gr.
E2: protection against molten cast iron from 120 to < 
200 gr

UNI EN ISO 11611
Class 1 – Protection for less hazardous welding situations 
causing low quantity of radiant heat and chemical 
splashes. - (A1) Limited flame spread

UNI EN ISO 11611: 2008  / 1 A1 *  
Indumenti di protezione per saldatura e 
procedimenti connessi.
Protection garments for welding and similar 
activities.

DPI consigliabili per l’utilizzo in ambienti 
ATEX poichè non creano il rischio di innesco 
esplosione da parte di cariche elettrostatiche.
PPE suggested for usage in ATEX environment 
as they limit the risk of explosion from 
electrostatic charges.UNI EN 340:2004

Indumenti di  protezione. 
Requisiti generali
Protective clothing. 
General requirements.

UNI EN 13034:2009    
Indumenti di protezione contro prodotti 
chimici liquidi. Rischio chimico di tipo 6
Protective clothing against chemical liquid 
splashes. Chemical risk type n. 6.

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1 *
Indumenti di protezione per lavoratori 
dell’industria esposti al calore (esclusi  vigili del 
fuoco e saldatori).
Safety garments for workers expose to heat 
(excluded fire fighters and welders).

UNI EN 1149-5:2008  
UNI EN 1149-5:2008 
Indumenti di protezione. Proprietà elettrostatiche
Protective clothing. Electrostatic properties

UNI EN ISO 20471:2013 
Indumenti ad alta visibilita’ – metodi di prova 
e requisiti
High visibility clothing – test methods and 
requirements.

X

110 111



CORPETTO / INTERNAL JACKET

MULTIPRO HV
GIACCONE/PARKA

giallo-blu/yellow-blue: 0745

giallo-blu/yellow-blue: 0745

giallo-blu/yellow-blue: 0745

MULTIPRO HV
GIUBBINO/JACKET

PANTALONI/TROUSERS
MULTIPRO HV

-Chiusura centrale con zip coperta da patta e bottoni 
a pressione  
 Front opening with zip covered with flap and snap 
buttons
-Due ampie  tasche sul davanti con doppia apertura 
, chiuse con 
 pattina e bottoni a pressione 
 Two wide pockets with double opening, covered 
wioth flaps and  
 snap buttons
-Tasca verticale con zip sul petto 
 Breast zip pocket 
-Tasca  porta cellulare , tasca porta penne e porta 
badge 
 Phone pocket, pen pocket and badge holder
-Fondo maniche con alamaro e chiusura a velcro
 Adjustable cuffs with velcro
-Cappuccio a scomparsa 
 Foldable hood

- Due funzionali taschini con bottone a pressione e due tasche laterali 
  Two breast pockets with flap and snap buttons; two wide side pockets
- Zip centrale coperta con pattina e bottoni a pressione
  Front closure with zip covered by flap and snap buttons
- Fondo maniche è chiuso con elastico 
  Elastic cuffs

-Tasca dietro con pattina
 Back pocket with flap
-Cintura salvareni  
 High back waist
-Pinces sulle ginocchia 
 Pences on kneess

-Giacca interna autoportante con maniche staccabili e interno in pile
  Internal detachable jacket with detachable sleeves and fleece inside

3

1
UNI EN 343/08
CLASSE 3

UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN 14058/04

UNI EN 14116:2008
 indice 1 

UNI EN ISO 20471
CLASSE 2

2

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 13034:2009
 tipo 6 

UNI EN 343 cl. 3|1 

UNI EN 14058:2004

UNI EN ISO 13688:2013UNI EN ISO 13688:13

Tessuti/Fabrics:
100% poliestere spalmato/polyester coated
Taglie/Sizes:
S - XXXL

Tessuti/Fabrics:
75% cotone/cotton, 24% poliestere/polyester, 
1% fibra conduttiva/conductive fiber, 260 gr/m2

Taglie/Sizes:
S - XXXL

Tessuti/Fabrics:
75% cotone/cotton, 24% poliestere/polyester, 
1% fibra conduttiva/conductive fiber, 260 gr/m2

Taglie/Sizes:
S - XXXL

UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN ISO 11612:2009
 A1 B1 C1 E2

UNI EN ISO 20471
CLASSE 2

2

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 13034:2009
 tipo 6 

UNI EN ISO 11611:2008
 cl. 1 A1 

UNI EN ISO 13688:2013UNI EN ISO 13688:13

CE EN 61482-1-2 :2008
CLASSE 1 

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

CE EN 61482-1-2 :2008 
CLASSE 1

UNI EN  ISO 20471:2013
CLASSE 3

UNI EN ISO 11612:2009
 A1 B1 C1 E2

UNI EN ISO 20471
CLASSE 2

2

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 13034:2009
 tipo 6 

UNI EN ISO 11611:2008
 cl. 1 A1 

UNI EN ISO 13688:2013UNI EN ISO 13688:13

CE EN 61482-1-2 :2008
CLASSE 1 

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

CE EN 61482-1-2 :2008 
CLASSE 1

25GI0242 25GB0442

25PA1019

M
U

LT
IP

RO NEW
NEW

NEW
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Fondo manica sagomato chiuso 
da bottoni a pressione
Mold forearm with snap button 
closure

• Profili a contrasto
   Refracting piping
• Coulisse in vita
   Waist coulisse

UNI EN 13034:2009
tipo 6

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  

UNI EN ISO 11612:2009
A1 B1 C1 E1  

UNI EN ISO 11612:2009

A1  B1  C2  

UNI EN ISO 11612:2009
A1 B1 C1 E1

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008
UNI EN 13034:2009
tipo 6

UNI EN 13034:2009
tipo 6

M
U

LT
IP

RO

blu/blue: 4000

blu/blue: 4000 blu/blue: 4034

azzurro/azure: 5044

25GI0206

MULTIPRO

Tessuti/Fabrics:
25% poliestere/polyester, 
75% cotone/cotton 290 gr/m2

con griglia antistatica/with antistatic mesh
imbottitura interna/inside padding: 100 gr/m2

Taglie/Sizes: 
XS/XXXXL

GIUBBOTTO/JACKET

25PI0030

MULTIPRO
PILE CON ZIP/FLEECE ZIP

CAMICIA/SHIRT

25CM0202

MULTIPRO
GIUBBOTTO/JACKET

25GI0134
Tessuti/Fabrics:
25% poliestere/polyester, 
75% cotone/cotton 290 gr/m2

con griglia antistatica/with antistatic mesh
imbottitura interna/inside padding: 100 gr/m2 
Taglie/Sizes:
S/XXXL

MULTIPRO

Tessuti/Fabrics:
99% cotone/cotton
1% fibra di carbonio con griglia antistatica/
carbon fiber with antistatic mesh 142 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

Tessuti/Fabrics:
48% protex, 32% cotone/cotton
18% poliestere/polyester
2% negastat 350 gr/m2

Taglie/Sizes:
S/XXXL

Imbottitura interna
Inside padding

1 A1

UNI EN ISO 11611:2008UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN 340:2004UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

UNI EN ISO 11611:2008
1 A11 A1

UNI EN ISO 11611:2008

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004
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UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-3:2008

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B2  C1  UNI EN ISO 11612:2009

A1  B1  C1  

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  

M
U

LT
IP

RO

blu/blue: 4034

blu/blue: 4033

rosso/red: 2026

rosso/red: 2026

blu/blue: 4033grigio/grey: 8029 arancio/orange: 1001

blu/blue: 4034

25MG0561

MULTIPRO

Tessuti/Fabrics:
60% modacrilico/modacrylic
38% cotton-ape
2% antistatico conduttivo/
conductive antistatic 260 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

MAGLIA CON ZIP CORTA/SHORT ZIP SWEATER

25TU0329

MULTIPRO
TUTA/OVERALL

TUTA CON BANDE/OVERALL WITH TAPES

25TU0330

MULTIPRO
POLO/POLO SHIRT

25MG0560
Tessuti/Fabrics:
60% modacrilico/modacrylic,
38% cotton-ape, 
2% antistatico conduttivo/
conductive antistatic 150 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

MULTIPRO

Disponibile nei tessuti / Fabrics available:
93% Nomex®, 5% Para-aramid, 2% Antistatic fiber, 215 gr/m2

65% Viscose FR, 22% Aramid, 12% Polyamide, 1% Antistatic 
fiber, 200 gr/m2

49% Kermel®, 49% Viscose FR, 2% Antistatic fiber, 260 gr/m2

Taglie/Sizes: 
XS/XXXL

Disponibile nei tessuti / Fabrics available:
93% Nomex®, 5% Para-aramid, 2% Antistatic fiber, 215 gr/m2

65% Viscose FR, 22% Aramid, 12% Polyamide, 1% Antistatic 
fiber, 200 gr/m2

49% Kermel®, 49% Viscose FR, 2% Antistatic fiber, 260 gr/m2

Taglie/Sizes: 
XS/XXXL

su ordinazione / on demand

su ordinazione/on demand

UNI EN 1149-3

UNI EN 531:1997
A B1 C1
UNI EN 531
A  B1  C1 

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN ISO 13688:13UNI EN  ISO 13688:2013

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004
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Bretelle con elastico estensibile e 
regolabili
Elastic extensible and adjustable 
braces

Chiusura con zip e abbottonatura 
nascosta
Zip closure and hidden buttoning

UNI EN 13034:2009
tipo 6

UNI EN 13034:2009
tipo 6

UNI EN 13034:2009
tipo 6

M
U

LT
IP

RO
 A

RC
O

 E
LE

TT
RI

C
O

blu/blue: 4000

MULTIPRO
ARCO ELETTRICO/ELECTRIC ARC

MULTIPRO

SALOPETTE/ BIB & BRACE

25SA0045

MULTIPRO

Tessuti/Fabrics:
available:
25% poliestere/polyester
75% cotone/cotton 290 gr/m2

con griglia antistatica/with antistatic mesh
Taglie/Sizes: 
S/XXXL

Tascone porta oggetti
Large front pocket

DPI 3a CATEGORIA
I capi della linea Multipro – Arco Elettrico di Siggi 
Hitech garantiscono la conformità a tutte le normative 
della linea Multipro e anche all’ulteriore standard 
internazionale che regola la protezione per i lavoratori 
esposti al rischio connesso alle lavorazioni con arco 
elettrico. 
La normativa di riferimento è la CEI EN 61482 e le 
prestazioni dei capi che seguono, relativamente a 
questo standard, sono:

* Livelli prestazionali:

Classe 1: protezione limitata ai soli effetti termici da 
arco elettrico dovuto a corto circuito accidentale 
e inaspettato in impianti elettrici ad alto potenziale 
con corrente di cortocircuito max 4 kA (resistenza alla 
fiammata, resistenza a calore radiante/convettivo, 
resistenza a schizzi derivanti da detriti di materiali in 
fusione).

Indumenti protettivi contro l’effetto termico dell’arco elettrico
Protective clothing against thermal hazards of electric arc

PPE 3RD
 CATEGORY

Garments of Multipro Electric Arc collection ensure 
conformity, in addition to the standards listed for the 
multipro clothing, also to the international standard 
that settle the requirements for protection of workers 
during processing techniques involving electric arc. 
The binding standard is the IEC EN 14682 and these 
following are the performances and the classification 
for the garments of this section:

*Performance levels:

Class 1: protection limited only to the thermal effects 
from electric arc due to accidental and unexpected 
shortcircuit, in high potential electrical systems with 
power of short circuit max 4Ka

CE EN 61482-1-2 :2008 
CLASSE 1

CINTURA/BELT

25ZZ0147

* su ordinazione disponibile anche con livello
di prestazione UNI EN ISO 11612:09 E2 - tessuto
260 gr/m2

* on demand available also with protection
level UNI EN ISO 11612:09 E2 - fabric 260 gr/m2

* su ordinazione disponibile anche con livello
di prestazione UNI EN ISO 11612:09 E2 - tessuto
260 gr/m2
* on demand available also with protection
level UNI EN ISO 11612:09 E2 - fabric 260 gr/m2

* su ordinazione disponibile anche con livello
di prestazione UNI EN ISO 11612:09 E2 - tessuto
260 gr/m2
* on demand available also with protection
level UNI EN ISO 11612:09 E2 - fabric 260 gr/m2

blu/blue: 4000

MULTIPRO
PANTALONI/TROUSERS

25PA0818
Tessuti/Fabrics:
25% poliestere/polyester
75% cotone/cotton 290 gr/m2

con griglia antistatica/with antistatic mesh
Taglie/Sizes: 
S/XXXL

Tessuti/Fabrics:
75% cotone/cotton
24% poliestere/polyester
1% fibra conduttiva/
conductive fiber 250 gr/m2

Taglie/Sizes:
112 cm (S - M - L)
132 cm (XL - XXL - XXXL)

Articolo confezionato con tessuto certificato 
secondo le normative
Article made with certified fabric in compliance 
with international standards:

UNI EN ISO 11612:2009 A1 B1 C1 E2
UNI EN ISO 11611 :2008
UNI EN 1149-5:08 - UNI EN 13034:09
UNI EN 340:04 - IEC 61482-2:09

blu/blue: 4000

25GB0340
Tessuti/Fabrics:
25% poliestere/polyester,
75% cotone/cotton 290 gr/m2

con griglia antistatica/with antistatic mesh
Taglie/Sizes: 
S/XXXL

GIUBBINO/JACKET

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1
UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1
UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1
UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

CE EN 61482-1-2 :2008
CLASSE 1 
CE EN 61482-1-2 :2008 
CLASSE 1

CE EN 61482-1-2 :2008
CLASSE 1 
CE EN 61482-1-2 :2008 
CLASSE 1

CE EN 61482-1-2 :2008
CLASSE 1 
CE EN 61482-1-2 :2008 
CLASSE 1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004
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La giacca Multipro può 
essere alloggiata all’interno 
del giaccone 25GI0180, pur 
essendo entrambi autoportanti 
e certificati singolarmente.

Multipro racket could be worn 
under the parka, even though 
they are separately certified 
and independent.

UNI EN 13034:2009
tipo 6

UNI EN 13034:2009
tipo 6
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PROBAN
MULTIPRO
GIACCONE/PARKA

blu/blue: 4000

25GI0180
Tessuti/Fabrics:
bodyguard protezione laminato 2 strati/bodyguard 
protection laminated 2 layers 310 gr/m2

55% protex
43% cotone/cotton
2% negastat
Taglie/Sizes:
S/XXXL

25ZZ0051
Cappuccio
Hood

blu/blue: 4000

25GA0169

GIACCA/JACKET

Tessuti/Fabrics:
75% cotone/cotton
25% poliestere con griglia antistatica/
polyester with antistatic mesh 290 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

MULTIPRO

Il PROBAN è un processo di finissaggio che rende i tessuti 
ignifughi. Attraverso vari passaggi di impregnazione, 
polimerizzazione e ossidazione, le molecole di Proban 
vengono fissate nella fibra di cotone.
Tale processo di formazione del polimero è irreversibile 
ed essendo il PROBAN polimerizzato inerte, esso non può 
essere rimosso dal tessuto mediante lavaggio. 

* Livelli prestazionali:
A1 : Propagazione limitata della fiamma;
B1 : Prova calore convettivo da 4 a < 10 secondi;
C1 : Prova calore radiante da 7 a < 20 secondi;
E1 : Prova di protezione schizzi di ferro fuso da 60
a < 120 gr.
E2 : Prova di protezione schizzi di ferro fuso da 120
a < 200 gr.
F1 : Prova contatto calore da 5 a < 10 secondi.

n.b Il DPI deve vestire interamente l’operatore.

PROBAN is a finishing treatment that makes the garments 
flame resistant. Throughout many procedures such as 
impregnation, polymerization and oxidation, the Proaban 
molecules are fixed and entrapped into the cotton fiber. 
This process of creation of the polymer is permanent and 
the polymerized PROBAN is inert so it cannot be removed 
from the fabric with washing.

*Performance levels:
A1 : Flame propagation
B1 : Convective heat Proof from 4 to <10 sec
C1: Radiant heat Proof from 7 to <20 seconds.
E1: Proof for protection from splash iron from 60 
to <120 gr
E1: Proof for protection from splash iron from 120 
to <200 gr
F1: Proof for contact heat from 5 to <10 sec

n.b : The PPE must cover the operator completely.

UNI EN ISO 11611: 2008  / 1 A1 *  
Indumenti di protezione per saldatura 
e procedimenti connessi.
Protection garments for welding and 
similar activities.

UNI EN 340:2004 
Indumenti di  protezione. 
Requisiti generali
Protective clothing. 
General requirements.

UNI EN ISO 11612: 2009
A1  B1  C1  E2  F1*
Indumenti di protezione per lavoratori 
dell’industria esposti al calore (esclusi gli 
indumenti per i vigili del fuoco e saldatori).
Safety garments for workers expose to heat 
(excluded fire fighters and welders).

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1
UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1
UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

CE EN 61482-1-2 :2008
CLASSE 1 
CE EN 61482-1-2 :2008 
CLASSE 1

CE EN 61482-1-2 :2008
CLASSE 1 
CE EN 61482-1-2 :2008 
CLASSE 1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

3

3
UNI EN 343/08
CLASSE 3

UNI EN  343:2008
CLASSE 3:3
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blu/blue: 4000

blu/blue: 4000

Verde/green: 6009

Verde/green: 6009

blu/blue: 4000

blu/blue: 4000

25GB0021

PROBAN

Tessuto/Fabric: 
100% cotone/cotton 340 gr/m2

Taglie/Sizes:
44/64

GIUBBINO/JACKET

25SA0005

PROBAN
SALOPETTE/BIB&BRACE

TUTA/OVERALL

25TU0024

PROBAN
PANTALONE/TROUSERS

25PA0062
Tessuto/Fabric: 
100% cotone/cotton 340 gr/m2

Taglie/Sizes:
44/64

PROBAN

Tessuto/Fabric: 
100% cotone/cotton 340 gr/m2 
Taglie/Sizes: 
44/64

Tessuto/Fabric: 
100% cotone/cotton 340 gr/m2 
Taglie/Sizes: 
44/64

Tasca posteriore e laterale 
Side and back pocket

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11611:2008
1 A1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1  F1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E2  F1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1  F1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E2  F1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1  F1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E2  F1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E1  F1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  E2  F1

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

UNI EN 340:2004 UNI EN 340:2004

122 123



Apertura con bottoni a pressione 
nascosti
Waist closure with snap hidden 
button

Apertura con bottoni nascosti
Cosure with hidden buttons
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blu/blue: 4023

Su ordinazione/On demand

Su ordinazione/On demand

Su ordinazione/On demand

blu/blue: 4023

azzurro/azure: 5000

VINEX
25GA0035

VINEX
GIACCA/JACKET

PANTALONI/TROUSERS

25PA0063
Tessuto/Fabric: 
85% vinal/vinal
15% polynosic/polynosic 288 gr/m2

Taglie/Sizes: 
44/64

Tessuto/Fabric: 
85% vinal/vinal
15% polynosic/polynosic 288 gr/m2

Taglie/Sizes: 
44/64

CAMICIA/SHIRT

25CM0143/01
Tessuto/Fabric: 
85% vinal/vinal
15% polynosic/polynosic 200 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

UNI EN ISO 11612: 2009
A1  B1  C1  D1 
Indumenti di protezione per lavoratori 
dell’industria esposti al calore (esclusi gli 
indumenti per i vigili del fuoco e saldatori).
Safety garments for workers expose to heat 
(excluded fire fighters and welders).

UNI EN 340:2004 
Indumenti di  protezione. 
Requisiti generali
Protective clothing. 
General requirements.

Il tessuto VINEX è una mischia composta di 85% di fibra VINAL resistente 
alla fiamma e 15% di RAYON POLINOSICO.
Caratteristica integrante della fibra VINAL è l’effetto ritardante, il 
quale non può essere rimosso attraverso il lavaggio. Un altro requisito 
fondamentale ai fini dell’uso industriale è la resistenza all’esposizione 
al calore fino alle temperature sopra i 204 °C. Questo tessuto mostra 
la sua particolare capacità di far scivolare gli spruzzi di alluminio fuso, 
impedendo il diffondersi della fiamma attraverso l’autoestinzione.
Tutte queste caratteristiche rendono il tessuto VINEX il candidato ideale 
per gli indumenti protettivi nell’ambito professionale della lavorazione 
dell’alluminio.

* Livelli prestazionali:
- A Propagazione della fiamma;
- B2 Prova calore convettivo da 7 a 12 HTI;
- C1 Prova calore radiante da 8 a 30 secondi;
- D1 Prova di protezione da fonte di fusione dell’alluminio da 
  100 g a 200 g.

Vinex is a fabric composed by 85% VINAL fiber – flame resistant and 
15% RAYON POLINOSIC. This fiber retards the flame and cannot 
be removed with washing. It is important to say, for the industrial 
purposes, that it resists to temperature of more that 204°. Specially 
suitable to let the aluminum splashes slip away thus permitting to 
the flame to extinguish.
VINEX is therefore the ideal fabric for processing aluminum.

*Performance levels:
- A propagation of the flame
- B2 Convey heat test from 7 to 12 HTI
- C1 Radiant heat from 8 to 30 seconds
- D1 Protection against fused aluminum test
from 100 to 200 gr.

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  D1

UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  D1

UNI EN 531:1997
A   B1  C1
UNI EN ISO 11612:2009
A1  B1  C1  D1

UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 
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Apertura con bottoni a pressione 
nascosti
Closure with hidden snap 
buttons

Tascone porta oggetti 
Large front pocket

UNI EN 13034:2009
tipo 6

UNI EN 13034:2009
tipo 6

UNI EN 13034:2009
tipo 6
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blu/blue: 4001

blu/blue: 4001

blu/blue: 4001

ANTIACIDO
25GB0022

ANTIACIDO
GIUBBINO/JACKET

PANTALONI/TROUSERS

25PA0064
Tessuto/Fabric: 
100% polipropilene/polypropylene 190 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

Tessuto/Fabric: 
100% polipropilene/polypropylene 190 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

SALOPETTE/BIB&BRACE

25SA0006
Tessuto/Fabric: 
100% polipropilene/polypropylene 190 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

Bretelle con elastico estensibili 
e regolabili
Elastic extensible braces

Gli indumenti della linea Siggi Hitech 
Anticido sono studiati per l’impiego 
in ambienti e nelle situazioni dove 
l’operatore è esposto a rischi chimici 
derivati da piccoli spruzzi di liquidi, 
spray, aerosol etc.
Sono progettati in modo che non 
ci siano parti in cui il liquido può 
venire a contatto con il corpo, né 
tanto meno parti in cui una sostanza 
possa ristagnare per un tempo 
indeterminato.
Il tessuto certificato per questo tipo 
di impiego è MERAKLON (100% fibra 
polipropilenica) del peso di ca. 200gr/
m2 e proposto in colore blu navy. 
Esso assolve agli adempimenti sopra 
descritti e mantiene inoltre buone 
caratteristiche di resistenza all’usura e 
ai trattamenti igienici, è irrestringibile e 
non perde la colorazione, è di facile 
manutenzione e non dà luogo ad 
alcuna allergia.
Il DPI deve vestire interamente 
l’operatore.

The garments of Siggi Hitech Antiacid 
collection are suitable to be used in 
places where the worker is exposed 
to chemical risks caused by small 
splashes of liquids, sprays and aerosol.
These garments are design to ensure 
that there are no place where the 
liquid can get in contact with the 
body or parts in which the substance 
can stand for a undetermined time.
The fabric certified for this purposes is 
the MERAKLON (100% polypropylene 
fiber) of 200 gr/m2 in navy blue. It 
complies with the standards above 
indicated and maintains good 
characteristics to resist the use 
and the hygenical treatments. It is 
unshrinkable and does not lose the 
color. It is of easy maintenance and 
gives no allergy.
The PPE must wear the operator 
completely.

UNI EN 340:2004
Indumenti di  protezione. 
Requisiti generali
Protective clothing. 
General requirements.

UNI EN  13034:2009
Indumenti di protezione individuale contro 
spruzzi di liquidi chimici. Rischio chimico di 
tipo 6
Protective clothing against chemical liquids 
splashes. Chemical risk of type 6.

UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 
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Taschino
Pocket

Elastico in vita
Elastic waist

Polsino con elastico 
Elastic cuffs 

UNI EN 1149-5:2008
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bianco/white 0001

bianco/white 0001

bianco/white 0001

azzurro
azure:
5015

azzurro
azure:
5015

azzurro
azure:
5015

bluette
bluette:
4031

bluette
bluette:
4031

bluette
bluette:
4031

blu
blue:
4006

blu
blue:
4006

blu
blue:
4006

ANTISTATICO
25CS0071

ANTISTATICO
CASACCA/TUNIC

PANTALONI/TROUSERS

25PA0065
Tessuto/Fabric: 
65% poliestere/polyester
35% cotone con filamenti antistatici/cotton with 
antistatic fibers 205 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

Tessuto/Fabric: 
65% poliestere/polyester,
35% cotone con filamenti antistatici/cotton with 
antistatic fibers 205 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

CAMICE/COAT

25CA0452
Tessuto/Fabric: 
65% poliestere/polyester
35% cotone con filamenti antistatici/cotton with 
antistatic fibers 205 gr/m2

Taglie/Sizes: 
S/XXXL

UNI EN 340:2004 
Indumenti di  protezione. Requisiti generali
Protective clothing. General requirements.

Abbigliamento protettivo per lavorazioni con rischi di cariche 
elettrostatiche. 
Sono progettati per consentire una dissipazione delle cariche 
attraverso il capo di abbigliamento e per consentire il contatto diretto 
con la pelle del componente conduttivo del materiale dell’indumento 
(esempio al collo e ai polsi). Il tessuto
antistatico prodotto con la fibra Dupont’s NEGA-STAT lavora sul principio 
di carico di induzione.
- Ogni fibra è costituita da un nucleo elettricamente conduttivo 
interamente coinvolto in una guaina in Dracon.
- Le cariche elettriche sono indotte e neutralizzate nel nucleo.
- La guaina in Dracon protegge il nucleo da frammentazioni, scintille 
e degradazioni di ogni tipo.
E’ un tessuto che non genera particolari interferenze e garantisce il 
mantenimento delle proprietà antistatiche anche dopo numerosi 
lavaggi alle seguenti temperature: 60° per lavaggi domestici, 85° per 
lavaggi industriali.

Il DPI deve vestire interamente l’operatore pertanto i capi 
di questa sezione vanno sempre indossati a completo 
(casacca+pantalone oppure camice + pantalone al fine di 
garantire la protezione secondo normativa).

Protective clothing for professions with risks arising from electrostatic 
charges. 
They are projected to ensure the dissipation of the electrostatic 
charges and to allow the direct contact of the conductive
elements of the garments with the skin (for example skin and neck).
The fabric is made with DUPONT NEGA-STAT that works on the basis of 
the induction charge.
- Every fiber is based on a electrical conductive nucleus completely 
wrapped with a Dracon sheath.
- The electrical charges are inducted and neutralized by the nucleus.
- The Dracon sheath protects the nucleus from breakup, sparkles, or 
any type of degradation.
This is a fabric that doesn’t generate particular interferences and 
ensure the conservation of the electrostatic properties even after 
many washings at these temperatures: 60° for domestic washing, 
85°for industrial washings.

The PPE must wear the operator completely. The garments of 
this section must be worn always together (tunic+trousers or 
coat+trouser) to ensure the protection in compliance with the 
binding standard.

DPI consigliabili per l’utilizzo in ambienti 
ATEX poichè non creano il rischio di 
innesco esplosione da parte di cariche 
elettrostatiche.
PPE suggested for usage in ATEX 
environment as they limit the risk of 
explosion from electrostatic charges.

UNI EN  1149:2008 
Indumenti di protezione individuale: proiprietà 
elettrostatiche
Protective clothing . Electrostatic properties

Su ordinazione/On demand

Su ordinazione/On demand

UNI EN 1149:2008

UNI EN 1149:2008

UNI EN 1149:2008

UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 

Taschino
Pocket

UNI EN 1149-5:2008

UNI EN 1149-5:2008
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Collo alla coreana 
Mandarin collar

Polsino con elastico 
Elastic cuffs

UNI EN 510:1994

UNI EN 510:1994

UNI EN 510:1994
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blu/blue: 4001

blu/blue: 4001

blu/blue: 4001

ANTIMPIGLIAMENTO
25GB0023

ANTIMPIGLIAMENTO
GIUBBINO/JACKET

TUTA/OVERALL

25TU0025
Tessuto/Fabric: 
100% cotone/cotton massaua sanfor 270 gr/m2

Taglie/Sizes: 
44/64

Tessuto/Fabric: 
100% cotone/cotton massaua sanfor 270 gr/m2

Taglie/Sizes: 
44/64

SALOPETTE/BIB&BRACE

25SA0007
Tessuto/Fabric: 
100% cotone/cotton massaua sanfor 270 gr/m2

Taglie/Sizes: 
44/64

UNI EN 340:2004 
Indumenti di  protezione. Requisiti generali
Protective clothing. General requirements.

I capi della linea antimpigliamento 
sono conformi ai requisiti dettati dalla 
Norma UNI EN 510.
Essi riducono al minimo il rischio 
di impigliamento o trascinamento 
quando il lavoratore opera su 
macchine o in prossimità di 
apparecchiature in movimento.
Le estremità delle maniche e dei 
pantaloni aderiscono perfettamente 
al corpo grazie alla chiusura ad 
elastico predisposta per evitare 
eventuali impigliamenti.
Inoltre, tutte le cuciture sono ribattute 
all’esterno, mentre le tasche non 
hanno aperture all’esterno, ma sono 
accessibili solo dall’interno. Il DPI deve 
vestire interamente l’operatore

The anti-entanglement line includes 
garments that respond to the requests 
of the norm UNI EN 510.
In compliance with this norm the 
garments are produced in order to 
reduce at the minimum level the risk 
of entanglement or dragging when 
the worker operates next to moving 
machines.
The sleeves and trousers stick perfectly 
to the body thanks to elastic cuffs that 
avoid the entanglement.
Besides all the seams are fell externally 
and the pockets have no opening 
outside, being accessible only from 
the inside. 
The PPE must wear the operator 
completely.

UNI EN  510:1994 
Specifiche per indumenti di protezione 
da utilizzare in presenza di rischio 
di impigliamento con parti in movimento

Standard for protective garments against 
the risk of getting entangled with 
moving parts.

UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 

UNI EN 340:2004 
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Il nostro sito web
Venite a trovarci on line su www.siggigroup.it; 
nel nostro sito web troverete tante informazioni 
aggiornate sull’azienda, potrete scoprire le novità 
di prodotto, leggere le nostre news mensili e 
iscrivervi alla nostra newsletter, sfogliare e scaricare 
i cataloghi, consultare la lista dei rivenditori e 
per alcune linee di prodotto potrete anche fare 
acquisti diretti sul nostro e-shop.

Our website
Come visit us at www.siggigroup.it; on our 
website you will find all company information, 
new products, you will read our latest news and 
subscribe our monthly newsletter, you will read and 
download all the catalogues, consult the dealers 
list and, for some product, also shop on line.

Siamo su facebook
La nostra pagina Facebook continua a crescere! 
Venite a scoprirla, ci sono foto, notizie, anteprime, 
commenti e riflessioni su tutto quello che ci 
riguarda: prodotti, eventi, fiere, comunicazione 
e marketing. È la nostra bacheca virtuale dove 
trovano spazio tante voci in uno scambio vivace, 

diretto e coinvolgente.

Venite a trovarci e non dimenticate
di cliccare MI PIACE!

We’re on facebook
Our face book page keeps growing every day.

Check it out! There’s plenty of photos, news,        

previews,  comments and reflections on everything 

about us: products, events, exhibitions, comuni-

cation, marketing projects. That’s our virtual  bo-

ard where different voices find their own place         

creating a lively,  direct and involving cross talk.

www.facebook.com/siggigroup

Come visit us and don’t forget to click I LIKE IT!

ANTI FREDDO
COLD PROTECTION

ANTI IMPIGLIAMENTO
ANTI ENTANGLEMENT

SOSTANZE CHIMICHE
CHEMICAL SUBSTANCES

CARICHE ELETTRICHE
ELECTROSTATIC CHARGES

FONTI DI CALORE
HEAT SOURCES

ANTI PIOGGIA
WATERPROOF

SALDATURA
WEALDING

ALTA VISIBILITÀ
HIGH VISIBILITY

ARCO ELETTRICO
ELECTRIC ARC

www.siggigroup.it LEGENDA / KEY

TAGLIE / SIZES
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DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE (DPI) – LINEE GUIDA

Le norme di sicurezza ed igiene del lavoro attualmente in vigore, in particolar modo in Italia con il D.Lgs. 
81/2008, prevedono un organizzazione della sicurezza che privilegi sempre le misure di prevenzione e 
protezione collettiva e l’eliminazione alla fonte di qualunque tipo di inquinante sia presente nell’ambiente di 
lavoro. 
L’utilizzo di un Dispositivo di Protezione Individuale è quindi sempre subordinato alla corretta verifica dell’avvenuta 
attuazione di tutti i possibili accorgimenti tecnici e organizzativi per la limitazione o eliminazione dei fattori di 
rischio.
L’identificazione dei DPI e la valutazione dei rischi sono attuate dal Datore di lavoro, in collaborazione con il 
Responsabile del Servizio Protezione e Prevenzione (RSPP) e/o il Medico del lavoro. 
Essi devono pertanto:
- valutare che i rischi non possano essere evitati con altri mezzi;
- individuare le caratteristiche dei DPI necessarie affinché questi siano adeguati ai rischi suddetti;
- individuare le condizioni in cui un DPI deve essere usato anche sulla base delle istruzioni d’utilizzo fornite 
attraverso la Nota informativa;
- informare preliminarmente il lavoratore dei rischi dai quali i DPI lo protegge ed addestrarlo sull’uso corretto
I lavoratori sono, a loro volta, tenuti all’obbligo di:
- non modificare i DPI messi a loro disposizione;
- utilizzare i DPI secondo le disposizioni del datore di lavoro;
- avere cura dei DPI assegnati segnalandone eventuali guasti, usura o difetti.

Si ricorda poi che, riguardo alla conservazione e manutenzione, la norma UNI 10720 indica che, per tutti i 
dispositivi che necessitano di manutenzione, “deve essere tenuto un registro relativo a immagazzinamento e 
manutenzione” il quale andrà predisposto all’interno della valutazione dei rischi.

CERTIFICAZIONE E MARCATURA CE
La certificazione è un atto mediante cui un Organismo indipendente, notificato alla Comunità Europea, 
attesta che un prodotto possiede le caratteristiche ed i requisiti essenziali previsti dalla direttiva europea e 
dalle norme tecniche di riferimento.
Il simbolo CE garantisce la conformità del capo alle normative UNI di riferimento, in particolare alla direttiva 
europea sui DPI 89/686/CEE e alla normativa relativa ai requisiti generali degli indumenti di protezione UNI EN 
340:04 recentemente sostituita dalla UNI EN ISO 13688:13

CLASSIFICAZIONE DEI DPI
I DPI vengono suddivisi in tre categorie in base alla gravità del rischio da cui devono salvaguardare il lavoratore.
Appartengono alla prima categoria i DPI, di progettazione semplice, destinati a proteggere la persona da 
rischi di danni fisici di lieve entità (azioni lesive superficiali prodotte da strumenti meccanici, azioni lesive lievi 
e reversibili causate da prodotti per la pulizia, ordinari fenomeni atmosferici ecc.). Essi devono essere muniti 
di autocertificazione rilasciata dal fabbricante, che produce e commercializza il prodotto dichiarandone la 
conformità ai requisiti essenziali definiti dalla direttiva.
Sono definiti di seconda categoria i dispositivi che proteggono da danni fisici non di lieve entità ma neppure 
da morte o lesione grave e permanente.
In questo caso è indispensabile l’ottenimento del certificato di esame CE di tipo rilasciato da un Organismo 
notificato.
Infine appartengono alla terza categoria i DPI, definiti di progettazione complessa, destinati a salvaguardare 
da rischi di morte o lesione grave e di carattere permanente per i quali l’ente notificato oltre ad attuare le 
verifiche necessarie per il rilascio della certificazione svolge attività di controllo attraverso verifiche sul prodotto 
o sorveglianza del Sistema di Qualità aziendale.

PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENTS – GUIDELINE

The existing reference standard for the security of the health and safety on working places, in Italy the D.Lgs 
81/2008, provides an organization of safety, preferring all the prevention activities aiming to protect the 
workers and eliminate any possible risk present on the working place.
Therefore the use of PPE always comes after the right evaluation of all risks and possible technical solution to 
prevent them.
The identification of the PPE and the estimate of the risk are carried on by the manager in cooperation with 
the Manager for Prevention and Protection and the Work Doctor. They should:
- Control that the risk cannot be avoided through other systems
- Choose the right PPE for the purpose
- Control the instructions for the use of the PPE
- Inform the worker about the risk for which the PPE is supposed to work
The workers are obliged to:
- Do not modify the PPE
- Use the PPE following the instruction of the employer
- Take good care of the PPE and inform about any damage or defect.
The standard UNI 10720 confirms also that any equipment needing maintenance should be recorded in a 
register, concerning storage and use.

CERTIFICATION AND CE LABEL
The certification is an Act of an Independent Organization, notified to the European Community to confirm 
that a product performs all the necessary requirements of the European Standard, certified by the CE label. 
This symbol ensures that the garment meets the requirements of European standards UNI, and specifically the 
PPE Directive 89/686/EEC and the European standard concerning the general Requirements for protective 
Clothing EN 340:03, recently replaced by EN ISO 13688:13.

CLASSIFICATION OF THE PPE
PPE are divided into 3 groups depending on the level of danger that they help to avoid:
Category I: These are simple design PPE that cover the lowest level for a limited risk of severe consequences; 
They should have a self-certification made by the manufacturer, declaring to comply with the standards. 
Category II: Covers products intended to be used in environments with risk for severe, but no fatal consequences. 
The products must be tested and certified by a notified body.
Category III: Covers products and environments where the user can be exposed to mortal danger or to 
dangers that may may seriously and irreversibly harm health.

DPI - linee guida DPI - guideline

134 135



Siggi Group S.p.A.
Via Vicenza, 23  - 36030 San Vito di Leguzzano  - VICENZA - Italy

Tel. +39.0445.695.500 - Fax +39.0445.519.123
info@siggigroup.it  - www.siggigroup.it

20
ZZ

01
42

/0
1-

99
99

  R
EV

 0
1 

- G
EN

N
A

IO
 2

01
6

Il Sistema di Gestione Qualità di 
Siggi Group è conforme ai requisiti 
della norma UNI EN ISO 9001:2008 




